
Rolls-Royce Motor Cars Monaco 
Magazine 2014



500 agencies in 36 countries on 5 continents
500 представительств в 36 странах мира на 5 

континентах
 
 

You live only once, let us show you where….
Мы живём лишь один раз, позвольте нам 

показать вам где…

Engel Völkers Cannes - Cap d’Antibes
Tél. +33 (0)4 93 68 64 72 . cannes@engelvoelkers.com 

www.ev-cannes.com
 

Engel Völkers Cap Ferrat
Tel. +33 (0)4 93 54 93 42 . capferrat@engelvoelkers.com 

www.ev-capferrat.com

Leading  
in finest real estate  

worldwide

Лидеры в 
сфере мировой 

недвижимости

RRMagazine.indd   1 25/02/14   16:18



The global superyachT specialisTs – sale & purchase  |  charTer  |  Technical services  |  yachT ManageMenT

The Complete Service
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and the world stood still. . .



Rolls-Royce Motor Cars Monaco 
belongs to Monaco Luxury Group, 
Principality luxury brand’s official 
sales partner. 

With a rich experience for more 
than half a century in the automotive 
industry, Monaco Luxury Group 
is one of the reference groups in 
distributing luxury cars in Europe. 

Purchasing any Rolls-Royce is an 
exceptional experience. Combining 
visionary engineering with advanced 
technology and the finest materials, 
hand-craftsmanship, our cars delight 
with their unique blend of opulence, 
refinement, dynamism and quality.

Rolls-Royce Motor Cars Monaco 
is renowned for the highest level 
of professionalism and advice. Our  
team provide an experience in line 
with the Rolls-Royce Motor Cars 
marque, known for creating the 
ultimate in motoring. 

Ideally located at the heart of Monte-
Carlo, our showroom is a luxury 
experience itself. The entire Rolls-
Royce range, Ghost, Wraith and 
Phantom, is displayed and our Sales 
team is at your disposal to imagine 
your dream car.

Every enquiry we receive is given 
personal attention and we are fully 
committed to offer a tailored service 
for you to enjoy the pleasure of 
driving your unique Rolls-Royce.

Frédéric Duboc, General Manager
Rolls-Royce Motor Cars Monaco

Welcome
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Rolls-Royce Motor Cars Monaco 
appartient au groupe de luxe 
Monaco Luxury Group, partenaire 
commercial de la marque officielle 
de luxe de la Principauté. 

avec une vaste expérience de plus 
d’un demi-siècle dans l’industrie 
automobile, le groupe de luxe Monaco 
Luxury Group est l’un des groupes 
de référence dans la distribution de 
voiture de luxe en Europe.

acheter une Rolls-Royce est une 
expérience exceptionnelle, conciliant 
l’ingénierie visionnaire, la technologie 
de pointe, nos voitures séduisent par 
leur mélange unique d’opulence, de 
raffinement, de dynamisme et de qualité. 

Rolls-Royce Cars Monaco est 
renommé pour son plus haut niveau 
de professionnalisme et d’assistance. 
notre équipe fait preuve d’une 
expérience liée à la marque Rolls-
Royce Cars, le nec plus ultra de la 
voiture automobile. 

Idéalement située au cœur de Monte-
Carlo, notre salle d’exposition vous 
fait pénétrer dans l’univers du luxe. 
Toute la gamme Rolls-Royce, Ghost, 
Wraith et Phantom est présente 
et notre équipe de vente se tient à 
votre disposition pour imaginer la 
voiture de vos rêves. 

Toute demande de renseignement 
reçu est traitée avec une attention 
particulière afin de vous garantir un 
service sur mesure et vous permettre 
de découvrir le plaisir de conduire 
votre exceptionnelle Rolls-Royce. 

Frédéric Duboc, Directeur Général
Rolls-Royce Motor Cars Monaco

Rolls-Royce Motor Group Monaco 
принадлежит Monaco Luxury Group, 
официальному торговому партнеру 
элитными брэндами Княжества, 
с богатым опытом, более чем 
полстолетия, в автомобильной 
индустрии.  Monaco Luxury Group  - 
одна из контрольных групп по продаже 
элитных автомобилей в Европе.  
Приобретение автомобиля Rolls-Royce 
это исключительное событие. Сочетая 
в себе смелые инженерные решения 
и передовые технологии с самыми 
изысканными материалами и ручной 
сборкой, эти автомобили восхищают 
своей роскошью, утонченностью, 
динамикой и качеством. 

Rolls-Royce Motor Cars Monaco  
широко известен высоким уровнем 
профессианализма. Наша команда  
предоставляет свой опыт  в 
соответствии с маркой Rolls-Royce 
Motor Cars, известной созданием 
наилучшего в автомобилестроении. 

Наш автосалон удобно располагается 
в самом сердце Монтэ-Карло и его 
посещение является незабываемым 
удовольствием.  Весь модельный ряд 
Rolls-Roys выставлен в нашем салоне, а 
наша команда по продажам находится 
в вашем распоряжении, чтобы 
подобрать автомобиль вашей мечты.

Каждый запрос, который получен нами, 
мы рассматривается индивидуально. 
Мы полностью берем на себя 
обязательство предложить  вам 
нестандартный сервис, чтобы вы могли 
получить наслаждения от вождения 
вашего уникального  Rolls-Royce.

Фредерик Дубок, Генеральный Директор
Rolls-Royce Motor Car Monaco
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Trust Integrity Discretion Excellence

Saint Jean Cap Ferrat Office - Tel.: +33 (0)4 93 88 99 99
1330, Boulevard Napoleon Ill - Pont Saint Jean - 06230 Villefranche sur Mer

www.michaelzingraf.com
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N°1
L U X U R Y
R E A L  E S T A T E
ON THE  FRENCH
R I V I E R A
AND IN PROVENCE

REAL ESTATE - SINCE 1977

Trust Integrity Discretion Excellence
More than 1,500 properties for sale

MICHAËL ZINGRAF REAL ESTATE - RECENT SALES

� Une entreprise familiale depuis 1977
Family business since 1977

� 10 agences "Michaël Zingraf" situées dans les endroits les plus emblématiques 
de la Côte d'Azur et la Provence / 10 Michaël Zingraf Offices in prime locations on the
French Riviera and in Provence 

� Plus de 60 collaborateurs polyglottes à votre service
More than 60 multilingual and dedicated professionals at your disposal 

� Plus de 2000 propriétés à la vente et à la location
More than 2,000 properties for sale & rent

� Plus de 100 biens vendus chaque année
More than 100 properties sold every year

� Affilié exclusif de Christie's International Real Estate dans le Sud de la France
Exclusive affiliate of Christie's International Real Estate for the south of France

� Un réseau immobilier international : plus de 130 affiliés, 1000 agences dans 40 pays
A Christie's international leading network of real estate with more than 130 affiliates,
1,000 offices in over 40 countries

MICHAËL ZINGRAF DEPARTMENTS | REAL ESTATE | PRESTIGE | INTERNATIONAL
LAND | RENTALS | YACHTING | FINANCE

НЕДВИЖИМОСТЬ НА РИВЬЕРЕ - ПРЕСТИЖНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ - МЕЖДУНАРОДНОЕ ПОРТФОЛИО
ЗЕМЕЛЬНЫЕ УЧАСТКИ - АРЕНДА - ЯХТИНГ - ФИНАНСОВЫЕ УСЛУГИ

1 0  O F F I C E S |  C A N N E S  |  M O U G I N S  |  O P I O  |  S A I N T- PA U L  D E  V E N C E  |  S A I N T- J E A N  C A P  F E R R AT
C A P  D ’ A N T I B E S  |  S T  T R O P E Z  |  G O R D E S  |  L O U R M A R I N  |  S A I N T - R É M Y  D E  P R O V E N C E

+33 (0)4 93 39 77 77 www.michaelzingraf.com

Exceptional waterfront property in Saint-Jean-Cap-Ferrat. Price: upon request. Ref.MZISJ535

MICHAËL ZINGRAF
REAL ESTATE - SINCE 1977

Michael Zingraf.indd   1 12/02/2014   11:10
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Aphrodite, by Marc Lagrange, archival pigment print on fibre based paper mounted on diasec, 210 x 150 cm

Marc LAGRANGE

Opion Gallery.indd   1 28/02/2014   12:40



FROM CONCEPT THROUGH  COMPLETION LUXORIA TAKES 
CARE OF EVERY STEP OF THE DESIGN PROCESS. OUR PROJECT 
MANAGEMENT TEAM WILL BE THERE FOR THE FINAL HANDO-

VER OF YOUR BEAUTIFULLY ACCOMPLISHED PROPERTY.  WE 
SPECIALISE IN INTERIORS AND EXTERIORS  BRINING TOGETHER 
THE BEST TALENTS IN EACH FIELD IN ORDER TO MAKE THE 
FINAL RESULT EXCEPTIONAL.. 

W W W . L U X O R I A . F R

+33 6 70 60 30 37 www.rmauctions.comUK  +44 (0) 20 7851 7070              germany  +49 (0) 40 441 95 737              canada  +1 519 352 4575

i n v i t i n g  c o n s i g n m e n t s

global reach  
outstanding results

Selling the finest luxury automobiles deserves the respect and exposure that only the right 
auction house can bring. RM Auctions hosts a number of events in the world’s best locations, 
including a biennial sale in Monaco. With our international team of specialists and the seamless, 
full service that we offer our clients, selling your classic automobile with RM Auctions is an easy 
and enjoyable experience.

1933 Rolls-Royce Phantom II Continental Sports Coupé 
Sold for $2.42M, a world record for a Rolls-Royce PII at auction



T H E  W O R L D ’ S  M O S T
E X C L U S I V E  L O C A T I O N S

SET IN 1.74 ACRES

CLASSIC ARCHITECTURAL DESIGN

OFFERING 16,000 SQ FT

PRICE ON APPL ICATION

PRIVATE COMMISSIONS                EXCEPTIONAL RESIDENCE               EXCLUSIVE LOCATIONS               RUSSIAN DESK     

WEYBRIDGE OFFICE   T +44 (0)1932 506 600   Belgrave House, 39-43 Monument Hill, Weybridge, Surrey, KT13 8RN

LONDON OFFICE   T +44 (0)207 222 9980  29  Great Peter Street, London SW1 3LW

www.conserolondon.com

INTERNATIONAL
CLIENTELE
Much of the company’s clientele is international and in order 
to meet demand from English, Russian, Middle Eastern, Indian 
and Chinese clients, Consero London has a multi-lingual team 
available, including a dedicated in-house Russian desk.

Consero London also offers its clients a concierge service 
personally tailored to accommodate the most demanding of 
schedules and requirements.

CONSERO
LONDON
Imagine a home that’s designed around your lifestyle. A home 
that meets your needs both physically and emotionally. A 
home where all of your expectations are met. Imagine a home 
delivered by Consero London.

Consero London is an award-winning professional developer 
of exceptional properties individually designed to meet 
the needs of its exclusive client list. Established in 2004, 
the Company has developed a formidable reputation for 
creating exceptional homes.

Operating from its new offices in Great Peter Street, London 
and Weybridge, Surrey, Consero London has, to date, 
successfully completed 140 properties and currently has a 
portfolio of properties worth £300 million ranging from £4 
million to £40 million across London and the Home Counties.

LIFESTYLE CHOICES
For many clients the privacy afforded by in-house leisure facilities 
such as an sophisticated pool or gym is an absolute must.

All suppliers are carefully hand-picked for their professionalism, 
discretion and attention to rigorous security procedures.

UNCOMPROMISING 
ATTENTION TO DETAIL
Whilst the interior of every Consero London residence is 
unique, the uncompromising attention to detail is evident 
throughout every home or building they are associated with.

Consero London clients expect each room or living space 
to be carefully considered and fitted with fixtures and fittings 
appropriate to their overall design – Consero London has 
won many awards for their design and attention to detail. 
Carefully chosen accent pieces are added to create 
highlights and features, and unique pieces are sought from 
every corner of the globe to create a desired effect.

FURZECROFT, ST GEORGES HILL, SURREY
DUE FOR COMPLETION SPRING 2014

CONSERO DPS.indd   1 24/10/2013   10:46



21 ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS MOnaCO



23 ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS MOnaCO



A legAcy built  
on iconic yAchts

+49 40 3119 1200  
yachtsales@blohmvoss.com  
blohmvossyachts.com

A future built on uncompromising quAlity
Blohm+Voss has a proud heritage and one that is truly unique, just like each of the  
iconic superyachts we’ve built over the past 135 years. For people who have a  
unique vision, are unwilling to compromise and demand exceptional build quality, 
Blohm+Voss is the answer. Our track record of delivering fully custom, highly 
innovative, top quality superyachts over 80m is simply unparalleled.

On land, as at sea, stability and security are paramount – our outstanding portfolio  
and strong financial position assures clients that we’re a sound and reliable partner. 
Importantly, we also have the capacity to take on new construction projects with  
an immediate start and a shorter delivery time. 

If you’d like to create your own yachting icon, we invite you to visit our shipyard,  
meet the team and get started.



Enquiries

contact@superyachtsmonaco.com
Office: +377 93 25 03 48

Sales • New Construction • Charter

Le Beau Rivage 9 Ave d’Ostende Monaco 98000
superyachtsmonaco.com

SuperYachtsMonaco is focused on the sale, purchase and charter of 
yachts of all sizes. The company’s headquarters are in Monaco and it 
operates in every region worldwide with an experienced core team.   
Established in 2008 in response to growing demand for a company 
with a simplified approach and a less complicated way of doing things, 
strong personal relationships are at the heart of SuperYachtsMonaco’s 
daily business.

Managing Director Jim Evans says,  “We offer clear, professional 
advice and help to make sense of a complex market.  You can expect 
consistent individualised service from skilled people with a really 
thorough knowledge of the market. We concentrate on speedy 
reaction to enquiries and on finding clever solutions to difficult 
problems. In every instance we understand that clients want to see 
optimisation and efficiency in what we do.”

Our specific sales expertise is in the brokerage of existing yachts as 
well as new yacht construction contracts.

The company’s brokers have strong experience in the new 
construction sector and in the negotiation of those complex contracts. 
With a  window on the port of Monaco and the wider Mediterranean 
SuperYachtsMonaco guides Buyers to the most attractive yacht deals 
in the market. 

In yacht charters SuperYachtsMonaco is a leading agent representing 
some of the world’s largest and most exclusive yachts.  The company’s 
charter specialists create tailor-made holidays on yachts cruising in 
every corner of the world. In any and all arenas clients are given 
serious insight and guidance on every kind of yacht, including those 
considered to be off-market and inaccessible.

SuperYachtsMonaco will also provide discrete audits and selective 
consultancy on specific questions as required. 

Top left to right:
M/Y MAC BREW
M/Y CRAZY ME

Main Image:
M/Y I DYNASTY

Bottom left to right:
S/Y  VICTORIA
M/Y PRINCESS IOLANTHE

Photo by Jeff Brown courtesy of Heesen Yachts

A NEW APPROACH
SIMPLIFIED YACHT OWNERSHIP



ROLLS -ROyCE 
WRaITH MaKES ITS 

ITaLIan DEBUT
By LaKE COMO 

The Concorso d’Eleganza, Villa d’Este in Cernobbio was the first presentation of Rolls-
Royce Wraith in Italy. Guests were treated to the boldest and most powerful Rolls-
Royce in history, a two-door coupé with fastback design that hints at the ultra-luxury 
model’s promise of extraordinary power, style and drama.

“The elegance and beauty of Lake Como paint the perfect canvas for Wraith’s Italian debut,” 
said James Crichton, Regional Director Rolls-Royce Motor Cars Europe. “Inspired by grand 
Italian and British fastback designs from the 1930s, Wraith is a step forward for Rolls-Royce. 
It is the perfect choice for connoisseurs seeking our famous effortless driving experience in 
a car with a powerful new character.”  With striking fastback design, performance delivers 
on the promise of its bold exterior styling. 

La première présentation d’une Rolls-Royce Wraith en Italie se déroula  lors du 
Concorso d’Eleganza Villa d’Este à Cernobbio. Les invités purent découvrir la Rolls-
Royce la plus audacieuse et la plus puissante de l’histoire, un coupé deux portes, à la 
carrosserie de conception fastback qui ajoute style et création aux promesses de ce 
modèle ultra luxueux et d’exceptionnelle puissance. 

« L’élégance et la beauté du lac de Côme dépeignent parfaitement le début de la 
Wraith en Italie », a déclaré James Crichton, Directeur Régional de Rolls-Royce Motor 
Cars Europe. « Inspirée des années 1930 du temps de l’âge  d’or  des conceptions 
fastback italiennes et britanniques, Wraith est une avancée pour Rolls-Royce. Elle 
est la voiture de prédilection pour les connaisseurs qui recherchent notre célèbre 
expérience de conduite sans effort dans une voiture au caractère puissant et novateur. 
Par son étonnante conception fastback, sa performance respecte toutes les promesses 
de son aspect extérieur stylé et audacieux. 

Впервые Rolls-Royce Wraith (Ролс-Ройс-Рэйс) был представлен в Италии в 
Конкорсо д’ Элеганза д’Эста в Черноббьо. Гостям был представлен  самый 
дерзкий и самый мощный Rolls –Royce  в истории.  Модель с двухдверным 
кузовом и дизайном фастбэк , который обещает экстроординарную силу, стиль и 
драматичность.  

«Изящность и красота озера идеальное место для дебюта Wraith в Италии»: 
говорит региональный директор Rolls-Royce Motor Car Europe. “Вдохновленный 
дизайнами итальянского и британского фастбэков 1930-х годов, Wraith – 
шаг вперед  для Rolls-Royce. Он является идеальным выбором для ценителей 
нашего  знаменитого легкого и непренужденного вождения с новым мощным 
характером». Наряду с поражающим фастбэк дизайном его мощность под стать 
его внешнему стилю.  Битурбо V12 развивает 624 л.с. и разгоняется до 100 км/
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624 bhp is derived for a twin-turbo V12, boasting a 0-60 time 
of 4.4 seconds. However, Wraith is every inch a refi ned and 
luxurious Rolls-Royce, with every possible comfort one would 
expect from the pinnacle marque. 

Hallmark Rolls-Royce effortlessness is augmented with a suite of 
specially developed technologies – Satellite Aided Transmission, 
for example processes GPS data to predict the driver’s next 
move, automatically selecting the correct gear for the road 
ahead. a one-touch call button akin to an on-board valet, allows 
navigation, telephone and multimedia to be controlled via voice 
commands. 

The fi nest materials create an interior that cossets occupants. 
Canadel Panelling, named after Henry Royce’s winter home 
at the French Riviera, a tactile, open grain wood sweeps 
round the lower hull of Wraith’s interior. a Starlight Headliner 
completes the glamour, bathing the cabin in a warm glow 
thanks to thousands of tiny fi bre-optic lamps hand-woven into 
the roof-lining. 

624 chevaux est dérivé d’un moteur double turbo V12, 
0-60 d’accélération en 4.4 secondes. Cependant, Wraith est 
indéniablement une Rolls-Royce au luxe raffi née, présentant 
tout le confort qu’on peut attendre d’une marque au summum 
de sa carrière.   

La suprématie de la marque Rolls-Royce est développée par  
toute une série d’innovations technologiques spécialement 
conçues pour cette voiture – c’est ainsi que la transmission 
assistée par satellite analyse les données GPS et permet 
de prévoir intention du conducteur ; cela en sélectionnant 
automatiquement la bonne vitesse pour le chemin qui reste à 
parcourir. Un bouton à touche directe comparable à l’assistance 
à bord, permet que la navigation, le téléphone et les multimédias 
soient contrôlés par commande vocale. 

Les matériaux les plus délicats créent un intérieur où les 
occupants se sentent dorlotés. Des appliques de bois Canadel, 
nommées ainsi en mémoire de la propriété d’hiver d’Henry 
Royce sur la Riviera française, un décor de bois poli  entourent 
la partie basse intérieure de la Wraith. Un plafond parsemé
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час за 4,6 секунды. Тем не менее  каждый его дюйм исполнен 
изысканной роскоши Rolls-Royce,  с комфортом, который и 
ожидался бы от марки такого высокого класса. 

Визитная карточка  Rolls-Royce – непринужденность, легкость 
вождения дополнена набором специально разработанных 
технологий. Satellite Aided Transmission (SAT), например, с 
помощью GPS предугадывает движение водителя - выбирает 
правильную передачу для предстоящего маневра. Нажатие 
одной кнопки, сродни бортовому помощнику, позволяет  
навигации,телефону и мультимедии контролироваться голосом. 
Мягчайшие материалы создают интерьер, который нежит, 
находящегося в салоне авто. Панели Canadel, названные в честь 
зимней резиденции Генри Ройс на Французской Ривьере, хочется 
потрогать, широкослойная текстура дерева пролегает вокруг 
нижнего корпуса интерьера Wraith. Внутреннее убранство 
завершает  Starlight Headliner (звездное небо) - дополнение 
к гламуру интерьера, окуная салон в теплый свет, благодаря 
тысячам  волоконно-оптических ламп, вручную интегрированных 
в потолок салона.



In line with traditional nomenclature ‘Wraith’ holds 
ethereal connotations. It depicts a force that when 
present, makes the world stand still. Its origins lie 
in Scots dialect and hints at the sense of noire that 
embodies the car. 

The shores of Lake Como were the stage for the 
past, present and future of Rolls-Royce Motor Cars. 
a highlight was the Silver Ghost that Radley drove to 
victory in the alpine Trials 100 years ago in austria, Italy 
and Switzerland. 

a contemporary Ghost alpine Trial Centenary 
Collection model commemorates the centenary of the 
alpine Trials and underpins the range of Bespoke, the 
company’s offer to further individualise and personalise 
a Rolls-Royce. nearly 95% of all Phantom family 
models and three out of every four Ghosts contain 
some element of Bespoke personalisation.

Following its Italian debut in 2013, Wraith has been 
launched around Europe in the following months and 
the deliveries started in the fourth quarter of last year.

d’étoiles complète l’aspect glamour,  plongeant la cabine dans un 
éclairage d’ambiance feutré grâce aux milliers de minuscules lampes à 
fi bre optique cousues à la main dans la doublure du toit. 

Fidèle à sa nomenclature traditionnelle “Wraith” présente des 
connotations de rêve. Elle représente une force qui lorsqu’elle existe 
peut faire que le monde s’arrête de tourner. Son origine provient d’un 
dialecte écossais qui suggère l’esprit de luxe qui incarne la voiture.

Les rives du lac de Côme ont été le théâtre présent, passé et futur de 
la marque Rolls-Royce Cars. L’un des moments forts fut la Silver Ghost 
avec laquelle Radley remporta la victoire lors de l’épreuve d’endurance 
alpine Trials il y a 100 ans de cela en autriche, Italie et Suisse.

Un model contemporain Ghost alpine Trial de la collection du 
centenaire commémore le centenaire de l’épreuve d’endurance alpine 
Trials et met en valeur la gamme sur mesure que la compagnie propose 
pour individualiser et personnaliser davantage une Rolls-Royce. Presque 
95% des modèles de la famille Phantom et trois sur quatre Ghosts 
comportent certains éléments d’une personnalisation sur mesure.

Suite à son récent début en Italie en 2013, « Wraith » a été lancée en 
Europe dans les mois qui ont suivi et les livraisons ont commencé au 
dernier semestre de l’année dernière.
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На ряду с традиционной терминологией слово «Wraith» 
имеет  мистический смысл. Так называется дух  при 
появлении которого замирает весь мир. Это название 
с шотландскими корнями подчеркивает стиль «нуар», 
присущий автомобилю. 

Берега озера Комо были подиумом в прошлом, остаются в 
настоящем и будут в будующем для Rolls-Royce Motor Cars.  
Ярким моментом было появление спортивного кабриолета  
Silver Ghost, который триумфально победил соперников на 
австрийской гонке Austrian Alpine Trials ровно сто лет назад 
в Австрии, Италии и Швейцарии. Пилотом команды Rolls-
Royce выступал гонщик Джеймс Рэдли.

Современная модель коллекции  Alpine Trial Centenary 
посвящена столетию Alpine Trials и лежит в основе  
«Bespoke» линии- предложение компании по  дальнейшей 
индивидуализации Rolls-Royce. Почти 95% моделей всего 
семейства Phantom и три из четырех Ghosts содержат в 
себе элементы выполненных по заказу  индивидуальных 
предпочтений.

После итальянского дебюта в 2013 году Wraith был 
выпущен на рынок Европы в последующие месяцы, и 
доставки начались в четвертом квартале прошлого года.
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For breathtaking workmanship that brings your vision to life, 
contact Studio Celiberti – creator of bespoke exteriors and interiors

VISIONARY DESIGN

DESIGN THAT STANDS THE TEST OF TIME

Claudio Celiberti’s exteriors and interiors push boundaries, 
uniting imagination and practicality to create bespoke, luxurious 
designs that are functional and flawlessly elegant. Striving for 
perfection by consistently challenging and improving his work, 
the master craftsman can add value at any stage of a project to 

bring dreams to life.
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Owning a Rolls-Royce, like driving one, is an effortless pleasure, 
made even simpler by the high standards of aftercare our 
dealerships offer. They will provide help and advice about any 
aspect of your car. They will also help you keep your investment in 
perfect condition so it continues to perform as well as it did the 
day it left Goodwood. 

“Taking delivery of your Rolls-Royce is undoubtedly one of 
life's genuine pleasures. But this is just the beginning of a unique 
ownership experience.”

Torsten Müller-Ötvös, Chief Executive

41 ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS MOnaCO



This year, the Hotel Metropole Monte-Carlo celebrates its 10th anniversary!

Hôtel Métropole Monte-Carlo  |  4, avenue de la Madone  |  BP 19   MC 98007 Monaco Cedex

Tél (+377) 93 15 15 15  |  Fax (+377) 93 25 24 44  |  www.metropole.com

Located in the heart of the chic area of 
Monaco, the Hotel Metropole Monte-
Carlo quickly became the place to be for 
Monaco stays where the international 
elite loves to be and to be seen. 

Since its inauguration on 31 July 2004, 
the Metropole attracts a sophisticated 
and elegant cosmopolitan clientele. 
You will appreciate its timeless 
design, sober and chic, following a 
unique concept where tradition and 
innovation come together around 
a Mediterranean freshness. Jacques 
Garcia, the famous interior designer, is 
behind this majestic work. In 10 years, 
the Hotel Metropole Monte-Carlo, 
offering a welcoming and friendly 

atmosphere, has become a sparkling 
address of the Carré d'Or. Thanks to its 
dynamism and creativity, this palace 
of the 21st century has also been 
nominated "Best Hotel in the World" in 
2010 by Leading Hotels of the World. 

With its three restaurant concepts, 
the Hotel Metropole Monte-Carlo 
is undoubtedly the outstanding 
gastronomic restaurant in Monaco. 
Joël Robuchon, the most starred Chef 
of the World, offers a Mediterranean 
cuisine, gourmet and refined. In his 
Monegasque restaurant, 2 Michelin 
stars, Joël Robuchon offers customers 
the original concept of an open kitchen 
allowing privileged contacts with the 
Chief. In addition, the personalized 
service of exceptional quality offers 
a unique culinary experience. The 
Metropole also opened the one and 

only Japanese restaurant of Joël 
Robuchon which received its first star 
in 2010. The Hotel Metropole Monte-
Carlo never ceases to amaze. In April 
2013, a new space designed by Karl 
Lagerfeld was created: The Odyssey. 
Thus, the pool of the Metropole has 
been completely redesigned by the 

famous designer who made this space 
a place with an exceptional charm. The 
Odyssey is an invitation to dream where 
everyone can enjoy the comfort of a 
peaceful moment in a glamorous and 
modern setting. The Hotel Metropole 
Monte-Carlo is a destination in its own 
right. In just 10 years, the Metropole 
has become one of the most important 
international luxury hotels.

Metropole Moments 
e n j o y  a  m a g i c  p l a c e

HOTEL METROPOLE
M O N T E - C A R L O

Hotel Metropole DPS.indd   All Pages 27/03/2014   10:49
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ROLLS-ROyCE PHanTOM DECLaRED 
WORLD’S BEST SUPER-LUXURy CaR

WhatCar? Magazine’s annual Car of the Year issue has reconfirmed Phantom’s position as the world’s finest luxury 
motor car. On awarding it ‘Best Buy’ in the £100,000+ category, the noted automotive consumer guide declared; “It 
takes a special car to successfully fend off its rivals for eight years – and the Rolls-Royce Phantom is just that car. Yet 

again, it’s the best top-end luxury car money can buy.”
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Какой Автомобиль? Ежегодный выпуск журнала Автомобиль года еще раз подтвердил позицию Phantom как 
лучшего в мире автомобиля класса супер-люкс. При награждении его титулом «Лучшая покупка»  в ценовой  
категории  свыше 100 000 фунтов стерлингов знаменитое  руководство для потребителей объявило:  “Автомобиль 
должен быть действительно особенным, чтобы держать конкурентов на расстоянии в течение 8-ми лет – Rolls-
Royce Phantom  является этим особенным автомобилем.  И опять же, он является самым лучшим автомобилем 

верхней ступени автомобилей класса супер-люкс, который можно купить за деньги.”

WhatCar? L’édition annuelle du magazine qui décerne le titre de la voiture de l’année a reconfirmé la position de 
la voiture Phantom comme étant la voiture la plus luxueuse du monde. Elle lui a décerné le titre de ‘Meilleur achat’ 
dans la catégorie £100,000 +, et ce guide réputé du consommateur a déclaré ;  “Il faut une voiture très particulière 
pour réussir à se démarquer de ses rivales pour la huitième année consécutive – et la Rolls-Royce Phantom c’est 

exactement ca. Elle est à nouveau la meilleure voiture de grand luxe que l’on peut acheter.”



This spectacular 72-metre yacht 
represents a definitive step forward 
for the Italian shipyard VSY and is also 
conceived to be taken as a reference 
point for the market. 

The project – entrusted to the expertise 
of the architect Espen Øino in cooperation 
with Laurent Giles Naval Architects - is 
blending traditional elements of design and 
layout with new variations on a theme – 
such as the staggered internal decks, the 
heights of the saloons and the innovative 
form of the bow.

The resulting layout ensures a volume, more 
usually seen in yachts of greater dimensions, 
of 2,114 GRT.  The yacht is equipped with a 
certified helideck, a deck for the exclusive use 
of guests, a separate Owner’s deck, saloons 
with a finished height of 270 cm and the 
pleasure - which must surely be an exclusive 
novelty - of enjoying green landscapes at sea 
with real house-plants crossing the decks. 
Concepts of the internal and external spaces 
are interpreted in a very unconventional way. 
For example, in the two main saloons and 
the Owner’s cabin, there are spectacular walls 
entirely of glass, thus allowing the eye to see 
and enjoy beyond what would normally be a 
rigid barrier.

A certified helideck and a sundeck, 
conceived also for evening use with 
suitable atmospheric lighting, are featured 
by essential materials and colour tones 
reminiscent of a Mediterranean beach 
which is even more emphasized by the 
large beach area located near the water.

The interior design by Michela Reverberi 
is based on simple lines but refined, 
embellished with natural stones, fabrics 
and veneers that spell freshness, lightness 
and luminosity where the external and 
internal ambiences merge. This new 
72-metre yacht is yet another example 
of VSY’s ability to interpret the most 
exclusive ideas of an Owner creating 
leisure crafts where living at sea is an 
unimaginable privilege and pleasure.

Stella Maris, the new 
72-metre wonder by VSY

236’ (72M) VSY STELLA MARIS

www.vsy.it

STELLA MARIS
by VSY

Images by Guillaume Plisson and Massimo Listri
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“The renaissance of the marque, in the decade since 
production started at the new Home of Rolls-Royce 
in Goodwood, is a remarkable British manufacturing 
success story,” said Torsten Müller-Ötvös, Chief 
Executive Officer, Rolls-Royce Motor Cars. “Since 
its launch in 2003 Phantom’s marriage of exquisite 
craftsmanship, peerless engineering and timeless 
design has ensured its position as the world’s pinnacle 
super-luxury good, showcasing British craftsmanship 
and design excellence on the global stage.”

This honour follows the announcement of a fourth 
consecutive record year and the reaffirmation of 
Rolls-Royce Motor Cars’ leadership of the €200,000 
super-luxury segment. December saw the marque 
decorated with a Top Gear award for Wraith and a 
Walpole award for ‘Best British Luxury Brand.’
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«Возрождение этой марки в десятилетие с момента производства 
началось в новой штаб-квартире  Rolls-Royce в Гудвуде и 
являет собой удивительную историю успеха британского 
производства.»: сказал Торстен Мюллер-Отвос, генеральный 
директор Rolls-Royce Motor Car. «С того момента, как он был 
выпущен на рынок в 2013 году,  тесное единение  Phantom  
c   бесподобным инженерным искусством  и неустаревающим 
дизайном  и использованием ручной работы, закрепило его 
позицию на мировой вершине товаров класса супер-люкс, 
показывая британское мастерство и дизайнерское совершенство 

на мировой арене.»

За этой наградой следует объявление очередного подтверждения 
четвертого рекордного года  Rolls-Royce о лидирующем 
положении в ценовом сегменте 200 000 евро автомобилей 
класса супер-люкс . В декабре эту марку украсили награды Top 
Gear за Wraith и награда Walpole за «Лучший британский брэнд 

класса супер- люкс».

“La renaissance de la marque depuis que la production a 
commencé dans cette décennie dans la nouvelle maison de Rolls-
Royce à Goodwood est l’histoire d’une réussite remarquable dans 
la fabrication britannique » ; a déclaré  Torsten Müller-Otvös, le 
Directeur Général des voitures Rolls-Royce. Depuis son lancement 
en 2003, le mariage réussi de la voiture Phantom, d’un artisanat 
exquis, d’une ingénierie sans équivalent et d’une conception 
intemporelle a assuré sa position au sommet dans le domaine des 
produits de très grand luxe au niveau mondial, et l’excellence du 
design dans sa globalité » 

C’est la quatrième année consécutive qu’a lieu cette mise à 
l’honneur ce qui constitue un record de la réaffirmation du 
leadership de la compagnie Rolls-Royce Motor Cars dans le 
domaine très grand luxe 200,000 Euros. au mois de décembre la 
marque a reçu la récompense « Top Gear award » pour Wraith 
et la récompense Walpole award pour la ‘Meilleure marque de 
luxe britannique.’



The real cinema experience. 

PRIVATE MOVIE THEATER
ONLY FOR THE MOST EXCLUSIVE CLIENTS

www.diva.mc
DIVA MONACO  |  13 rue de la Turbie 98000 - Monaco  |  TEL: 00377 97 70 00 13  |  Email: contact@diva.mc
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Rolls-Royce Motor Cars is delighted to 
reveal an exclusive sketch of the Bespoke 
Waterspeed Collection, a series of 35 
Phantom Drophead Coupés that seeks to 
celebrate a seminal act of British daring and 
endeavour.

On the morning of 1 September 1937, at 
the height of the battle between the United 
States and Great Britain to be the fastest 
nation on water, Sir Malcolm Campbell 
headed out onto the calm blue waters 
of Lake Maggiore on the Swiss-Italian 
frontier. On taking the wheel of his Bluebird 
K3 hydroplane boat, powered by Rolls-
Royce’s R-Type engine, he established his 

ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS PREVIEWS 
PHanTOM DROPHEaD COUPé BESPOKE 

WaTERSPEED COLLECTIOn

гордостью представляет эксклюзивный эскиз 
коллекции Waterspeed Collection, в которую 
войдут 35 автомобилей Phantom Drophead 
Coupé. Дизайнеры подразделения Bespoke, 
вдохновленные историческим наследием 
Великобритании, создали автомобили, 
воплощающие британскую смелость и 
целеустремленность. Во второй половине 30-х 
годов XX в. соперничество Великобритании и 
США за звание обладателя рекорда скорости на 
воде достигло своего апогея.

Так, 1 сентября 1937 года сэр Малкольм 
Кэмпбелл отправился к спокойным водам озера 
Лаго-Маджоре на границе Италии и Швейцарии, 
тем самым положив начало легенде. На своем 
катере Bluebird K3 с двигателем Rolls-Royce 
R-Type он развил скорость 126,32 миль/ч.  Уже на 
следующий день ему удалось достигнуть отметки 
в 129,5 миль/ч и вернуть Великобритании рекорд 
скорости на воде, который до этого 5 лет подряд 
принадлежал США. Невероятное достижение 
Кэмпбелла принесло всемирную славу не 
только своему создателю, но и двигателям Rolls-
Royce R-Type, до этого уже доказавшим свое 
превосходство в воздухе и на земле.

legend, setting a record of 126.32 mph. 
The following day he went one better, 
piloting his craft to 129.5 mph, in doing 
so emphatically breaking the United 
States’ five-year stranglehold on the 
world waterspeed record. Campbell’s 
momentous achievement captured the 
world’s attention and reaffirmed the 
Rolls-Royce R-Type engines’ record-
breaking superiority after triumphs on 
land and in the air.

Echoing the cutting-edge technology 
employed in the construction of these 
craft, only the finest contemporary 
materials never used before on a 
Rolls-Royce furnish the Waterspeed 
Collection. Brushed steel perfectly 
complements an exclusively developed 
Maggiore Blue colour scheme whilst 
hand-crafted wood inlays evoke the 
sense of a boat effortlessly gliding 
through water at pace.
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Компания Rolls-Royce Motor Cars с 
гордостью представляет эксклюзивный 
эскиз коллекции Waterspeed Collection, 
в которую войдут 35 автомобилей 
Phantom Drophead Coupé. 
Дизайнеры подразделения Bespoke, 
вдохновленные историческим наследием 
Великобритании, создали автомобили, 
воплощающие британскую смелость и 
целеустремленность.

Во второй половине 30-х годов XX 
в. соперничество Великобритании и 
США за звание обладателя рекорда 
скорости на воде достигло своего 
Компания Rolls-Royce Motor Cars с 

Rolls-Royce Motor Cars est ravi de 
révéler en exclusivité une esquisse de 
la collection Bespoke Waterspeed, une 
série de 35 Phantom Drophead Coupés 
qui cherchent à célébrer la rencontre 
déterminante de l’audace et de l’esprit 
d’initiative britannique. 

au matin du 1er septembre 1937, au plus 
fort de la guerre que se livraient les états-
Unis et la Grande-Bretagne pour devenir 
la nation la plus rapide sur l’eau, Sir 
Malcolm Campbell est parti naviguer sur 
les eaux bleues et calmes du Lac Majeur 
à la frontière Italo-suisse.

Lorsqu’il a prit le volant de son bateau 
hydro planeur le Bluebird K3, propulsé  par 
un moteur Rolls-Royce R-Type, il a bâti  sa 
légende. En établissant un record de 126.32 
miles à l’heure. Le jour d’après, il a encore 
fait plus fort en pilotant son bateau jusqu'à  
atteindre une vitesse de 129.5 miles à l’heure, 
et pulvérisant ainsi le record de la vitesse 
sur l’eau détenu depuis cinq années par les 
états-Unis. L’accomplissement exceptionnel 
de Campbell a capté l’attention du monde 
et a réaffirmé la supériorité sans précédent 
des moteurs Rolls-Royce R-Type après des 
triomphes sur la terre et dans les airs.

Faisant écho à la technologie de pointe dans 
la construction de cette technique, seuls les 
matériaux contemporains de la plus haute 
qualité n’ayant jamais été utilisés auparavant 
sur une Rolls-Royce ont été utilisés pour 
la collection Waterspeed Collection. L’acier 
brossé complète parfaitement une couleur 
exclusive bleu Lac Majeur développée en 
exclusivité alors que le bois sculpté à la 
main évoque un bateau glissant rapidement 
sans effort sur l’eau.
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A wholly-owned subsidiary of the        Shipping Group with offices in:

Privacy. Freedom. And a whole world to explore.
 

When you charter a private yacht, it’s not just the luxury on board that you, your family and friends 

enjoy all to yourself…it’s the 24-7 professional crew service, your own personal chef, the latest 

water-toys and the opportunity to play and explore wherever you want…whenever you want.

 

Time away you will never forget.

We know you trust Rolls Royce on the road.
 
But when the road comes to an end…

 

       …trust YPI to take you further.
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Booking your summer charter now on the Mediterranean helps you 

get the yacht you want, when you want it, where you want it.

Ask for your YPI INSIDERS GUIDE TO CHARTER, download the YPI APP or contact YPI Charter in Monaco on:

+377 99 99 97 97   or   charter@ypigroup.com   or   www.ypigroup.com

 YPI BROKERAGE   |   YPI MANAGEMENT   |   YPI CREW   |   YPI CHARTER

MADRID  |  MONACO  |  MUMBAI  |  PARIS  |  SHANGHAI  |  SINGAPORE

Yacht pictured: AXIOMA 

Award nominated 72 metre yacht built by Dunya Yachts, chartered by YPI and now 
booking for this summer on the Mediterranean at EUR 580,000 p/w.   See more on:

Yo u r  l u x u r y  y a c h t  s p e c i a l i s t
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PL A N E SAY L I N G
AV I A T I O N  L I M I T E D

Sikorsky S-76D helicopter
 The Gold Standard for
VIP helicopter transportation.

 
Safety  •  Performance  •  Reliability  •  Comfort  

Fly safe, travel well

Everything you ever dreamed of in a helicopter
 

If you think helicopter, think Sikorsky

Contact Stephen Ayling - T:44 (0) 1276 855-340
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THE CannES STUDIO
POP UP STORE OF ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS MOnaCO

Rolls-Royce Motor Cars Monaco has opened a studio in Cannes. The 
studio offers an insight into the world of the iconic brand in a unique 
club atmosphere and is located within walking distance from the famous 
Croisette. 

The display will include, in alternating combinations, Phantom Drophead 
Coupé, Ghost and the latest addition to the Rolls-Royce family, Wraith. The 
unique Rolls-Royce Bespoke personalisation service will also be featured in 
the Cannes studio, underlining the growing popularity of this service among 
owners across the world.

•  An insight into Bespoke personalisation service and history of the brand 

•   Two Rolls-Royce models on display, test drive offer during the season in the Cote d’Azur

Rolls-Royce Motor Cars Monaco a ouvert un atelier d'été à Cannes. Le 
studio offre un aperçu du monde de la marque emblématique dans une 
atmosphère unique du club et se trouve à distance de marche de la célèbre 
Croisette.

L'affichage comprendra, dans des combinaisons en alternance, Phantom 
Drophead Coupé, Ghost et la dernière addition à la famille de Rolls-
Royce, Wraith. Le service de personnalisation Rolls-Royce Bespoke unique, 
sera également présenté dans le studio Cannes, soulignant la popularité 
croissante de ce service parmi les propriétaires du monde entier.

Rolls-Royce Motor Cars Монако открылась летняя студия в Каннах. 
Студия предлагает возможность заглянуть в мир знаковых брендов 
в уникальной атмосфере клуба и находится в нескольких минутах 
ходьбы от знаменитой набережной Круазетт. 

На дисплее будет включать в себя, в чередующихся комбинаций, 
Phantom Drophead Coupe, Духа и последнее дополнение к семейству 
Rolls-Royce, Wraith. Уникальный Rolls-Royce на заказ персонализация 
услуг также будут включены в студии Каннах, подчеркивая растущую 
популярность этого сервиса среди владельцев по всему миру.

////

////
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The most discerning clientele in the world now has direct access to the 
pinnacle super-luxury brand in this glamorous city, about an hour away from 
the sole showroom on the Cote d`azur in Monaco. The studio is operated 
by Rolls-Royce Motor Cars Monaco and located at MS Motors Cannes.

James Crichton, Regional Director Rolls-Royce Motor Cars for Europe, said: 
“Rolls-Royce Motor Cars is customer-driven like no other brand, and it is 
therefore quite natural that we offer an insight into the model range and our 
unique services at the very place where many of our customers spend their 
summer season. We are very excited about this project and look forward 
to the feedback from our guests.”

La clientèle les plus exigeants dans le monde a maintenant un accès direct 
à l'apogée marque ultra-luxe dans cette ville glamour, à environ une heure 
de la seule salle d'exposition sur la Côte d `azur à Monaco. Le studio est 
exploité par Rolls-Royce Motor Cars Monaco et situé à MS Motors Cannes.

James Crichton, Directeur régional de Rolls-Royce Motor Cars pour 
l'Europe, a déclaré: «Rolls-Royce Motor Cars est Customer-Driven comme 
aucune autre marque, et il est donc tout à fait naturel que nous offrons un 
aperçu de la gamme de modèles et nos services uniques à l'endroit même 
où nombre de nos clients passent leur saison estivale. nous sommes très 
heureux de ce tout projet et nous nous réjouissons à la rétroaction de nos 
clients ".

Наиболее взыскательных клиентов в мире сейчас имеет прямой доступ 
к вершине супер-люксовый бренд в этой гламурной города, около часа 
езды от единственного шоу на Кот-д ̀ Azur в Монако. Студия находится 
под управлением Rolls-Royce Motor Cars Монако и находится на MS 
Motors Каннах.

Джеймс Крайтон, региональный директор Rolls-Royce Motor Cars для 
Европы, сказал: "Rolls-Royce Motor Cars является ориентированные на 
клиентов, как никакой другой марки, и поэтому вполне естественно, 
что мы предлагаем представление модельного ряда и наши уникальные 
услуги на то самое место, где многие из наших клиентов провести 
незабываемый сезон. Мы очень рады, об этом все-нового проекта и с 
нетерпением ждем обратной связи от наших гостей ".
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Based in the Principality of  
Monaco, Black Pearl offers 

expert advice in the areas of  
residence, the establishment of  
companies, tax & legal matters, 

and real estate, as well as the 
planning of  customised stays in 

Monaco under one roof.

We advise private individuals and 
companies all over the world 

in multiple languages and with 
utmost discretion.

Black Pearl SARL
74, Boulevard d’Italie

98000 Monaco

www.blackpearl-monaco.com
office@blackpearl-monaco.com

T. +377 99 99 45 31
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68 The Cote d´azur is an historic ground for Rolls-Royce 
as the company operated a design studio in the early 
days of the last century near St. Tropez. Founding 
forefather Sir Henry Royce spent his winter seasons 
between 1911 and 1931 in Le Canadel where Rolls-
Royce motor cars were tested on the winding roads 
in the hills of the alpes Maritimes.

La Côte d'azur est une terre historique pour Rolls-
Royce que la compagnie exploitait un studio de design 
dans les premiers jours du siècle dernier près de Saint-
Tropez. aïeul fondateur Sir Henry Royce a passé ses 
saisons d'hiver entre 1911 et 1931 dans Le Canadel où 
les voitures à moteur Rolls-Royce ont été testés sur les 
routes sinueuses dans les collines des alpes Maritimes.

Лазурный берег является историческим 
основанием для Rolls-Royce, так как компания 
работает дизайн-студию в первые дни прошлого 
века возле Сан-Тропе. Основатель праотец сэр 
Генри Ройс провел свои зимние сезоны между 
1911 и 1931 году в Ле Canadel где Rolls-Royce 
Motor Cars были протестированы на извилистых 
дорогах в холмах Приморские Альпы.

For further information please contact: 

andrés Cardenas Espinosa,
Rolls-Royce Motor Cars Monaco, Marketing Manager

Tel: +377 97 97 97 30

E-mail:
a.cardenas@rolls-roycemotorcars-twelvemonaco.com



MANY HOTELS ARE 
«BEAUTIFUL». 

cARLTON-STMORITz.cH
A M EM BER OF T ScH Ug gEN HOT EL gROU p

«EXTRAORDINARY.»

ONE IS EXTRAORDINARY. 
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Clip diamants et rubis,  
Van Cleef & Arpels, vers 1955
Estimation 45 000–70 000 CHF /  
45 920–60 420 €
Vendu 155 000 CHF / 129 702 €

Contactez-nous pour toute estimation
gracieuse et confidentielle
 
Renseignement Monaco 
+377 93 30 88 80
douglas.walker@sothebys.com 
 
sothebys.com

Prochaines ventes aux 
enchères à Genève

13 mai & 12 novembre 2014
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With our Head Office on Park Lane in Mayfair, and our local office in Cannes, 
we have almost 300 branches in many of the world’s top locations. Our 
professional and multilingual agents are dedicated to you, and you will directly 
benefit from their local knowledge, experience and expertise - coupled with 
their international contacts and global reach. 

For our sellers, we offer access to an international client base and broad 
marketing reach to ensure the professional and intelligent exposure that your 
exclusive property deserves.

For our buyers, we offer discreet and tailor made search services to the exclusive 
world of Fine Property, and facilitate access to the most prestigious homes for 
sale on the French Riviera and beyond.

Contact us directly for a private consultation.

5 Years, 5 Stars, 5 Awards
Voted “Best Real Estate Agency Marketing” for the 5th year in a row.

Creative and Intelligent Marketing of 
Exclusive Luxury Property Worldwide

Cannes

Eze-sur-mer

Eze-sur-mer

Vence Grasse Cannes

Fine & Country Cannes                    
13 Rue Pasteur                                
CANNES 06400
France                            

cannes@fineandcountry.com
04 92 59 25 93

Fine & Country Head Office
119-121 Park Lane

LONDON W1K 7AG                                          
United Kingdom 

Centres across the UK • South Africa 
• Spain • Portugal • UAE • Qatar • 

Mauritius • Malta • Egypt
• New Zealand • West Africa • 

France • Russia

Opening soon in the USA

Our International Locations

Fine & Country DPS.indd   All Pages 05/03/2014   11:23



Rolls-Royce MotoR caRs –
a M B E R  L O U n G E  P a R T n E R S H I P
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amber Lounge is the world’s most 
exclusive Grand Prix after party 
attended by F1 drivers, hollywood 
stars, iconic artists, models and 
more…

This incredible event was held over 
three nights at the stunning Le 
Méridien Beach Plaza Hotel from 
24th - 26th May 2013. Rolls-Royce 
Motor Cars were delighted to be 
partner with amber Lounge during 
the 71st Formula 1 Monte-Carlo 
Grand Prix.

-  Location: Le Méridien Beach Plaza, Monaco

-  Parnership: Amber Lounge

Rolls-Royce MotoR caRs
a M B E R  L O U n G E  F 1  G R a n D  P R I X  a F T E R P a R T y

amber Lounge est la fête du 
Grand Prix la plus selecte au 
monde à laquelle prennent part 
les conducteurs de F1, les stars 
hollywoodiennes, les artistes les 
plus emblématiques au monde, les 
tops model etc…

Cet événement exceptionnel 
s’est déroulé durant trois soirs au 
magnifique Hôtel « Le Meridien 
Beach Palza Hôtel » du 24 au 26 
mai 2013. Rolls-Royce Motor Cars 
était enchanté d’être le partenaire 
d’amber Lounge lors du 71ème 
Grand Prix de Formule Un de 
Monte-Carlo.

77 ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS MOnaCO

Амбэр Ланж (янтарный зал) самое  
экслюзивное мероприятие в мире , 
проводимое по завершению Гран При, 
посещаемое водителями Формулы 1, 
голивудскими звездами, легендарными 
художниками, моделями и многими 
другими выдающимися людьми.

Невообразимое событие проходило в 
течение трех ночей на ослепительном 
пляже в Ля Меридиан Бич Плаза 
Отеле с 24го-по 26е мая 2013 года. 
Компании Rolls-Royce Motor Cars 
было приятно сотрудничать с Амбер 
Ландж во время 71-ой Формулы 1 
Монте-Карло Гран При.



REMARKABLE   
EFFICIENT   
DUTCH

The Storm S-78 will stand out from the existing offer for a long tim to come. With the newly 

developed and innovative FDHF hull, it has proven in practice to provide a remarkable 

performance. In addition to a genuinely eye-catching design we offer our clients three clearly 

identifi able benefi ts, namely

1. Optimal effi ciency resulting in a fuel consumption of just one litre per hour at eight knots.

2. The highest level of comfort thanks to the round-bilged hull and special bow shape.

3. A combination of both benefi ts over a speed range from between 8 and 24 knots.

Новейший инновационный дизайн корпуса яхт серии S-78 показал на практике значительное 

улучшение их характеристик. Кроме отличительного дизайна компания StormYachts 

предлагает своим клиентам 3 важных преимущества:

1. Оптимальное соотношение расхода топлива и скорости: 1 литр.ч при скорости 8 узлов.

2. Высочайший уровень комфорта благодаря специальной форме корпуса и носовой части.

3. Наличие этих преимуществ на всех скоростях от 8 до 24 узлов.

УНИКАЛЬНО – ЭФФЕКТИВНО – СДЕЛАНО В ГОЛЛАНДИИ

StormYachts          Scheepswerf 1           15256 PL Heusden          The Netherlands          +31 (0) 416 38 33 76          www.stormyachts.com          info@stormyachts.com

Sales Offi ce Spain:          Palma de Mallorca          +34 (0) 971 40 2911          Sales Offi ce France:          Antibes          +33 (0) 492 91 0202

S-78

X-65

S-65

S-100
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CCXO
Studio Celiberti

VISIONARY DESIGN

REDEFINING CREATIVITY

For breathtaking workmanship that brings your vision to life, 
contact Studio Celiberti – creator of bespoke exteriors and interiors

VISIONARY DESIGN

DESIGN THAT STANDS THE TEST OF TIME

Claudio Celiberti’s exteriors and interiors push boundaries, 
uniting imagination and practicality to create bespoke, luxurious 
designs that are functional and flawlessly elegant. Striving for 
perfection by consistently challenging and improving his work, 
the master craftsman can add value at any stage of a project to 

bring dreams to life.

CCXO
Studio Celiberti

 
                         

Tel +44 (0)20 84870101           www.claudioceliberti.co.uk           info@claudioceliberti.co.uk       claudio@celiberti-design.co.uk Tel +44 (0)20 84870101           www.claudioceliberti.co.uk           info@claudioceliberti.co.uk       claudio@celiberti-design.co.uk

Celiberti DPS.indd   All Pages 15/04/2014   12:07

Thus, during the Friday night 
charity fashion show, Rolls-Royce 
Motor Cars auctioned off the 
fi rst ever consumer drive of the 
new Wraith. All the benefi ts of 
the auction were distributed to 
nelson Mandela Children Fund 
foundation.
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Так , во время благотворительного 
вечера показа мод,  в пятницу, 
компания  Rolls-Royce Motor 
Car продала с аукциона первую 
поздку на новом Wraith.  Вся 
выручка, полученная от аукциона 
была распределена в фонд  Детей, 
основанный Нельсоном Мандела.

Lors du défi lé de mode au profi t 
d’une œuvre caritative le vendredi 
soir, Rolls-Royce Motor Cars a mis en 
vente aux enchères le tout premier 
test de conduite pour l’acheteur de la 
nouvelle Wraith. Tous les bénéfi ces de 
la vente aux enchères ont été reversés 
à la Fondation pour enfants nelson 
Mandela Children Fund .



Certainly the most prestigious Avenue of the World…An 
exceptional panorama, the sea, the beach and the Dolce 
Vita of the Principality.

Only two steps from the Carré d’Or and its famous Casino, 
the “21 Princesse Grace” offers exceptional fittings - There 
are only 29 “apartments-villas” in this amazing Residence.

This splendid duplex apartment of 823sqm including approx. 
467sqm of terraces enjoys the best location of the building. 
On a private floor, the apartment features a main entrance, a 
wide living room with dining area and access on the top floor 

Luxury Real Estate
       in Monte-Carlo

21 Princesse Grace
Monaco, 21 Princesse Grace - Exceptional Duplex Roof Apartment.

terrace with garden and breathtaking panoramas. The main 
rooms all open onto wide terraces with stunning views on the 
sea, the beaches and the Grimaldi Forum, only a few steps from 
the best restaurants of the Principality.

The night part comprises 5 bedrooms with closets, terraces 
and bathrooms. In the other wing are the vast kitchen, entirely 
fitted, and a laundry room with a staff entrance. Underground 
closed garage for 12 cars - 2 cellars. Private changing room with 
shower at the pool area.

Joint agent – Price on request.

Annonciade. Located on the top floor of 
a residence near the center, magnificent 6/7 
room duplex apartment entirely renovated. 
Vast terraces. 4 bedrooms, 1 Cellar, 1 parking 
space. Price: 8.900.000€

Sales - Rentals - Property Management
www.cic.mc  -  info@cic.mc  -  T : (+377) 93 25 37 27

C.I.C. Immobilier Monte-Carlo Sotheby’s International Realty - Les Arcades du Metropole - 2a av. de Grande - Bretagne - 98000 Monaco

Rocher. On the top floor of a typical building 
with lift, superb 3 bedrooms apartment, 
entirely renovated with high quality materials, 
magnificent sea views. 1 cellar.
Price :  9.200.000€ 

Eden Star. Port of Fontvieille. Exceptional 
5 bedroom apartment with high standard fittings 
and triple reception room. Superb views on the 
marina & the Rocher. 3 cellars, 2 parking spaces.   
Price: 17.500.000€

Floralies. In the most prestigious location of 
Monaco, only a few steps from the Casino and 
the luxury shops, this superb renovated studio 
offers beautiful views on the Casino and the sea. 
Cellar and parking space. Price : 3.200.000€

Vallespir. Located on a high floor near the 
beaches & the shops, this nicely renovated 
apartment has a living room with open kitchen, 2 
ensuite bedrooms and a nice terrace with sea and 
city views. Parking space. Price  2.950.000€

Hersilia. Sole Agent. Located in a central 
area, close to the Casino, the shops and the beaches. 
Positioned on a high floor, this 2 bedroom flat enjoys  
beautiful sea and Cap Martin views. 1 cellar, 1 parking 
space. Price : 4.200.000€

Villa near the center. This exceptional 
villa on 3 floors offers a beautiful living room, a 
fitted kitchen, 3/4 bedrooms and a superb roof 
top terrace with sea view. Cellar and 1 garage. 
Price: 12.500.000€

Saint André. Magnificent renovated 
apartment on the 4th floor of a residence near 
the Casino. High quality fittings, vast living room, 
2/3 bedrooms, modern kitchen, terrace. 1 cellar 
and 1 parking space. Price: 6.300.000€

Garden House. With breathtaking views 
on the city, the Rocher and the sea, this 3 
bedroom apartment offers exceptional fittings. 
Concierge in the building. 1 cellar, 2 parking 
spaces. Price: 9.400.000€

Document non contractuel / Non binding document – Each office is independently owned and operated.
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THE STRENGTH TO LEAD
BOMBARDIER HAS A HISTORY OF INSPIRING CHANGE WITH 

CONFIDENCE, OF FORGING AHEAD THROUGH UNCHARTED 

GROUND, OF PROGRESS, OF LEADERSHIP, AND OF INNOVATION. 

ACROSS THE FULL RANGE, OUR AIRCRAFT DON’T JUST BREAK 

THE MOLD, THEY RECAST IT.

Bombardier, Learjet, Challenger and Global are trademarks of Bombardier Inc. or its subsidiaries. © 2014 Bombardier Inc. All rights reserved.

businessaircraft.bombardier.com
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The philosophy at Rolls-Royce is to provide an owner with a motor car that 
embraces cutting edge technology blended with the traditional skills of master 
craftsmen.  A belief mirrored by the team at Zeelander Yachts. The engineering 
team within Zeelander have spent thousands of hours developing a yacht that 
gives its owner a uniquely smooth and near silent ride, much the same as the 
owner of a Rolls-Royce enjoys.

Zeelander and Rolls-Royce also share the same passion for timeless and 
contemporary design. Once you step on board a Z44, you will immediately 
appreciate the many hours master craftsmen have spend building a deck and 
interior area that shows the same attention to detail as you find in the Phantom 
Drophead. Using glove stitched leather, book matched veneer cabinetry and raw 
teak flooring completing a sumptuous yet practicable deck and interior where 
you will enjoy a 360° view for entertaining family or friends.

Each Zeelander yacht is unique in terms of finish with the in-house design team 
working closely with the lucky owner to create a yacht that is a true master piece 
and a statement of that individual owner. 

Zeelander Yachts

Your unrivalled
yachting experience

“The quality is remembered
long after the price is forgotten...”

- Sir Henry Royce



MONACO – WRAITH LAUNCH
ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS

On May 28th, Rolls-Royce Motor 
Cars Monaco was pleased to 
unveil the Wraith, new jewel from 
Goodwood, as a preview in France 
& Monaco. This presentation was 
done in partnership with Julius Baër 
private Bank and Moët & Chandon. 
The guests were able to admire the 
harmonious and sporty lines of this 
great GT in a mysterious setting. 

À la date du 28 mai, Rolls-Royce Motor 
Cars Monaco a été enchanté de 
dévoiler Wraith, le nouveau joyau sorti 
de Goodwood, pour un aperçu en 
France et à Monaco. Cette présentation 
a été effectuée en partenariat avec la 
banque privée Julius Baër et Moët & 
Chandon. Les invités ont pu admirer 
les lignes harmonieuses et sportives de 
cette superbe GT dans un décor plein 
de mystère.

28го Мая компания Rolls-Royce 
Motor Car Monaco ,была рада 
показать  автомобиль “Wraith”, 
новую драгоценность из Гудвуда, 
как его представляли во Франции и 
в Монако.  Презентация проходила 
при поддержке банка Юлиус Баер и 
компании Моэ э Шадо.
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Rolls-Royce MotoR caRs Monaco
THE CannES STUDIO GRanD OPEnInG & WRaITH LaUnCH

location: Ms Motors showroom in cannes

attendance: 300 people

parnership: Moet & chandon

Display: 1 Wraith and 2 ghosts 
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We take care of every part of you project in house 
from initial design concept through to handover 
and after care of your system. 

We program all of our systems with simplicity and 
reliability in mind and also specialise in resolving 
problems with existing systems.

THE AWARD WINNING AUDIO 

VISUAL SPECIALISTS ON THE 

FRENCH RIVIERA

AV Riviera    info@avriviera.com   +33 6 03 45 32 49    www.avriviera.com

Our team of engineers have vast experience and 
knowledge of high end residential and marine 
installations with references readily available 
from multiple past projects.

Our projects have been recognised within the industry 
and have won awards for several years running.

info@avriviera.com  06 03 45 32 49  www.avriviera.com

Prestige Partners of:

R I V I E R A

Luxury custom 
entertainment 

and automation 
systems for your 
Home and Yacht

AV Riviera DPS.indd   All Pages 02/04/2014   11:10



In late august, Rolls-Royce Motor Cars Monaco was delighted to organize 
a wonderful event in partnership with MS Motors, The Cannnes Studio 
Grand Opening & The Wraith Launch. 

This presentation was done in partnership with Moët & Chandon. The 
guests were able to admire the harmonious and sporty lines of this great 
GT in a unique setting. 
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À la fi n du mois d’août, Rolls-Royce Motor Cars Monaco était enchanté 
d’organiser un événement exceptionnel en partenariat avec MS Motors, 
l’ouverture du « Grand Studio Cannes » et le lancement de Wraith.

Cette présentation a été effectuée en partenariat avec Moët & Chandon. 
Les invités ont pu admirer les lignes sportives et harmonieuses de cette 
fantastique GT dans un décor unique.

Гости имели возможность любоваться гормоничными и спортивными  
линиями GT  в магическом месте. В конце августа компания Rolls-Royce 
Motor Cars Monaco была рада организовать  чудесное мероприятие в 
сотрудничестве с.



WWW.GLOBALJETCONCEPT.COM

THE ULTIMATE 
LUXURY

GENEVA +41 22 939 3020  MONACO +377 97 77 0104

G E N E V A  L U X E M B O U R G  L O N D O N  P A R I S  M O N A C O  M O S C O W  B E I J I N G  H A N G Z H O U
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www.czarinashop.com - Monaco
Celebrate Happiness
Gifts for the discerning eye
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Monaco yacht show 2013 -
Rolls-Royce MotoR caRs & BuRgess paRtneRship

Location: Monte-Carlo

 Parnership: Burgess

 Date: 25th to 28th September 2013

 Display: Phantom Drophead Coupé
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During the Monaco yacht Show 2013 edition, the most 
famous yachting fair in the world, Rolls-Royce Motor 
Cars has extended its collaboration with Burges, the 
leading brokerage company for superyachts. The 
entire Rolls-Royce range was presented for the event, 
Phantom Series II, Ghost and the new Wraith. a 
Phantom Drophead coupé was displayed during the 
fair in front of the Burgess Stand. 

////

////
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Во время выставки яхт в Монако в 2013 году, самой 
знаменитой ярмарки яхт и всего с ними связанного, 
Компания Rolls-Royce Motor Cars  продлила свое 
сотрудничество с компанией Burges (Берджез), 
лидирующей брокерской компанией, имеющей 
дело с супер-яхтами.  Полный модельный ряд Rolls-
Royce  был представлен на этом мероприятии: 
Phantom Series II, Ghost и новый Wraith. Phantom 
Drophead Coupe  во время ярмарки был выставлен 
напротив стенда компании Burges.

Lors de l’édition du Monaco yatch Show 2013, la foire 
de yatching la plus célèbre au monde, Rolls-Royce 
Motor Cars a étendu sa collaboration avec Burges, 
la société leader de courtage pour les super yachts. 
Toute la gamme Rolls-Royce a été présentée pour 
l’occasion, la Phantom Series II, la Ghost et la nouvelle 
Wraith. Un Phantom Drophead coupé a été exposé 
lors de la foire devant le stand Burgess. 
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H a u t e  J o a i l l e r i e  G e n e v a

MANTARAY RING

P H OTO : 
 HANS BJURLING

CREATING 
NATURE
JEWELLERY DESIGN IS FACING A  
PARADIGM SHIFT AND HAS NEVER 
BEEN MORE EXCITING THAN TODAY. 
GENEVA-BASED JEWELLER AND  
JEWELLERY ARTIST TOWE NORLÉN 
BRINGS A NEW DIMENSION TO HAUTE 
JOAILLERIE VIA HER PIONEERING 
WAYS OF INTER PRETING NATURE.

influence how the form develops, 
how the seed slowly grows and 

turns into a beautiful flower.  
A typical example is the Mantaray 

ring (see figure), a personal  
favourite of Paloma Picasso, 

with its uniquely organic 
undulating shape.

We have only seen the 
beginning of how the  

method of design  
according to nature’s 

 principles could 
affect haute joaillerie, 
 and how new forms  

like the Mantaray  
ring can be created.

“I SEE A WHOLE 
 NEW ‘ORGANIC’ 

 STYLISTIC ERA 
 EMERGING”,  

says Towe Norlén.

TOWE NORLÉN

PHOTO: 
 JOHN SCARISBRICK

Throughout the ages, jewellery artists 
have been inspired by nature and 
have sought to emulate its creations 
in their art.

We have witnessed this with 
great names such as René Lalique, 
Louis Cartier and Fulco di Verdura, 
but jewellery artist Towe Norlén 
has taken nature-inspired design 
one step further. Rather than 
portraying nature’s 
finished creations, she 
follows nature’s own 
design principles 
when working on a 
piece of jewellery.

Just as in nature’s 
own manufacturing 
process, Towe 
Norlén begins 
from a basic 
form when she 
designs. She 
then decides  
the external 
conditions that 
are allowed to
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Location: Hotel Cap Estel
  Display: Phantom II Range, Phantom coupé, Phantom Drophead Coupé, Phantom EWB, Phantom

Rolls-Royce MotoR caRs Monaco 
- phantoM touR cap estel
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Rolls-Royce MotoR caRs Monaco
        - phantoM touR cap estel

The most exclusive range of 
Rolls-Royce Motor Cars has 
been highlighted during an 
extraordinary event, The Phantom 
Tour Series II tour. Taking place 
from the Cap Estel Hotel, Rolls-
Royce Monaco team supported 
by experts from Goodwood, 
discovered the secrets of 
Phantom Series II range. Our 
guests enjoyed the wonderful 
spring autumn sun of the French 
Riviera, which further enhanced 
this event.
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Наиболее эксклюзивная 
модель Phantom Tour Series 
ll  от  Rolls-Royce Motor Cars 
была выделена во время этого 
экстраординарного мероприятия, 
которое проходило в отеле Cap 
Estel.  Команда Rolls-Royce Monaco 
при поддержке экспертов из 
Гудвуда, открывали секреты  серии 
Phantom Series ll .  Наши гости 
наслаждались чудным весенне-
осенним солнцем Французской 
Ривьеры, которое придавало 
этому событию особую прелесть.

La gamme la plus exclusive 
de Rolls-Royce Motor Cars a 
été mise en avant lors de cet 
événement extraordinaire. La 
Phantom Tour Series II tour. Cet 
événement se déroulait depuis 
le Cap Estel Hotel. L’équipe de 
Rolls-Royce Monaco secondée 
par les experts de Goodwood, 
a révélé les secrets de la gamme 
Phantom Series II. nos invités ont 
pu profiter du magnifique soleil 
d’automne de la Riviera française 
qui a rendu cet événement 
encore plus beau. 
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Perfect sleep for 
generations. perfected by 
hand in Sweden since 1852
Discover Hästens continental and adjustable bed collection with 
improved springs for luxurious support. With generations of passion, 
pride and knowledge built in – this is an all-natural bed for future 
rejuvenation, comfort and health for you and your family. Experience 
our revolutionary Sleep Spa concept at our new store in Nice to choose 
the bed of your dreams.
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Rolls-Royce Limited fut crée au cours 
d’un célèbre repas au mois de mai 1904. 
Henry Royce, un ingénieur  qui avait réussi, 
conclut un marché avec Charles Rolls, l’un 
des premiers propriétaires de concession 
automobile. La suite fait maintenant partie 
de l’histoire. Les séries  de voitures deux, 
trois et six cylindres  qui ont suivi ont cassé 
les codes de l’ingénierie et de l’artisanat. 
La Silver Ghost lancée en 1907 était une 
voiture d’une régularité  légendaire qui a 
effectué une distance de 14,371 miles (23, 
217,8826 kilomètres) pratiquement sans 
s’arrêter, instaurant ainsi la légende de ‘la 
meilleure voiture au monde’. 

THE BEGInnInG
Rolls-Royce Limited was created over a 
famous lunch in May 1904. Henry Royce, 
a successful engineer, struck a deal with 
Charles Rolls, owner of one of the first car 
dealerships. The rest is history. The ensuing 
series of two, three, four and six cylinder 
cars broke the mould for engineering 
and craftsmanship. The Silver Ghost, 
launched in 1907, was a car of legendary 
smoothness that completed a 14,371 mile 
virtually non-stop run, creating 'the best 
car in the world' legend.
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 История Rolls-Royce Limited берет свое 
начало в мае 1904, когда Генри Ройс, 
успешный инженер, встретился за ланчем 
с Чарльзом Роллсом, владельцем одного 
из первых автомобильных салонов, и 
они заключили сделку. Все остальное 
уже стало легендой. Автомобили с двух-
, трех-, четырех-и шестицилиндровыми 
двигателями один за другими поражали 
мир смелостью инженерной мысли и 
мастерством исполнения. Автомобиль-
легенда Silver Ghost, выпущенный в 1907, 
прошел без единого ремонта почти 14 
371 миль, став иконой 'Лучший в мире 
автомобиль'.



Known for his attention to detail and 
pursuit of perfection, Henry Royce 
registered his first patent (the bayonet 
lamp socket) in 1887. His company 
produced dynamos, electrical motors 
and cranes. Dissatisfied with his 
Decauville, Royce decided to improve 
on it and turned his attention to 
building the best cars in the world. By 
1903 he had designed and built his first 
engine. His first prototypes took to the 
road in 1904.
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THE FOUnDERS - CHaRLES ROLLS
Чарльз Роллс изучал машиностроение в 
Кембриджском университете. Он стал 
одним из первых студентов, купивших 
автомобиль, и вскоре начал участвовать 
в гонках. Чтобы финансировать 
свою страсть, он открыл салон по 
продаже автомобилей, в основном, 
иностранного производства. Все 
его поиски надежного поставщика 
английских автомобилей привели к 
знакомству с Генри Ройсом. Первый 
летчик, два раза пересекший Ла-Манш, 
он погиб в результате аварии на 
авиашоу в июле 1910 года.

Charles Rolls studied mechanical 
engineering at Cambridge. The first 
undergraduate to own a car, he soon 
began racing. To fund his passion he 
set up a dealership, selling mostly 
foreign cars. His search for a supplier 
of reliable English cars led to his 
introduction to Henry Royce. The 
first aviator to complete a double-
crossing of the English Channel, he 
was killed in a crash at an air show 
in July 1910.

Charles Rolls avait étudié le génie 
mécanique à Cambridge. Il fut le 
premier étudiant de premier cycle 
à posséder une voiture et il se lança 
très tôt dans la course automobile. 
Pour financer sa passion, il ouvrit 
une concession automobile en 
vendant principalement des 
voitures étrangères. Ses recherches 
pour entrer en contact avec un 
fournisseur  fiable de voitures 
anglaises l’amenèrent à rencontrer 
Henry Royce le premier aviateur à 
avoir effectué une double traversée 
de la Manche. Il se tua lors d’un 
accident d’avion au cours d’un 
meeting aérien en juillet 1910.

SIR HEnRy ROyCE
Célèbre pour sa minutie et sa recherche 
de la perfection, Henry Royce déposa 
son premier brevet (la douille de 
lampe à baïonnette) en 1887. Son 
entreprise produisait des dynamos, 
des moteurs électriques et des grues. 
Mécontent de sa Decauville, Royce 
décida de la perfectionner et décida 
de se consacrer à la construction 
des meilleures voitures au monde. 
Dès 1903, il avait conçu et construit 
son premier moteur. Ses premiers 
prototypes prirent la route en 1904. 

Известный своим вниманием к деталям 
и стремлением к совершенствованию, 
Генри Ройс зарегистрировал свой первый 
патент (байонетный патрон для лампочек) 
в 1887 году. Его компания производила 
генераторы, электродвигатели и краны.  
Недовольный своим Дековилем, 
Ройс решил модернизировать его 
и сосредоточил все свое внимание 
на создании лучших автомобилей в 
мире. В 1903 году он спроектировал и 
собрал свой первый двигатель, первые 
образцы которого покорили дороги в 
1904 году.
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THE SPIRIT OF ECSTaSy
THE LaDy BEHInD THE MyTH

This is the story of the Spirit of Ecstasy, the 
iconic mascot that has gracefully adorned 
the bonnet of every Rolls-Royce motor 
car since 6 February 1911. It’s a tale of 
mystery, glamour and a forbidden love affair 
that started at the dawn of the motoring 
era and ended in tragedy for more than 
one of those involved. Today, it leaves 
us with a legend and an enduring icon, 
which continues to define the pinnacle of 
automotive design and engineering over a 
century later. 

The legend does not begin, as you might 
expect, when Charles Rolls and Henry 
Royce first met on May 1904 at the 
Midland Hotel in Manchester. Rather, 
it began a few years later with a fad at 
the time for motorists to attach gaudy 
mascots to the bonnets of their motor 
cars. It was a craze that left the Rolls-Royce 
Board suitably unimpressed, especially 
when these mascots were attached to 
their motor cars. 

a solution had to be found. Claude 
Johnson was given the challenge of finding 
a mascot that was more befitting for a 
Rolls-Royce motor car. 
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Johnson turned to his good friend, the 
artist and sculptor Charles Robinson 
Sykes and commissioned him to create a 
mascot that “conveyed the spirit of Rolls-
Royce, namely, speed with silence, absence 
of vibration, the mysterious harnessing of 
great energy and a beautiful living organism 
of superb grace…”

Charles Sykes memorably described 
his creation in this way, “ a graceful little 
goddess, the Spirit of Ecstasy, who has 
selected road travel as her supreme 
delight and alighted on the prow of a Rolls-
Royce motor car to revel in the freshness 
of the air and the musical sound of her 
fluttering draperies. She is expressing her 
keen enjoyment, with arms outstretched 
and her sight fixed on the distance.”

From the outset, the Spirit of Ecstasy was 
shrouded in rumor, mystery and intrigue. 
nobody knows for certain who provided 
Sykes with the original inspiration for the 
figurine. And it is here that we meet the 
most important character in the story; 
and who many consider to be the most 
likely contender: Miss Eleanor Velasco 
Thornton, who was born in Stockwell, 
London in 1880 to a Spanish mother and 
an australian father.

Eleanor was a regular model for Sykes 
and provided the inspiration for the main 
character in his illustrated cartoon series, 
alice in Motorland, which parodied alice 
in Wonderland and appeared in The Car 
Illustrated. She had also previously posed 
for Sykes for another mascot:  The Whisper. 

Voici l’histoire de « l’Esprit de l’Extase » ; 
la statuette mascotte qui rehausse 
gracieusement le capot de chaque Rolls-
Royce depuis le 6 février 1911. C’est une 
histoire remplie de mystère, de glamour 
et d’une liaison amoureuse défendue qui 
débuta alors que le monde découvrait les  
automobiles et se termina tragiquement 
pour tous les protagonistes. aujourd’hui, 
il nous reste la légende et une icône 
immuable, qui continue de symboliser le 
summum de la conception automobile 
et de l’ingénierie plus d’un siècle plus tard.                                                                                                                                            

La légende ne débute pas, comme l’on 
pourrait s’y attendre, lorsque Charles 
Rolls et Henry Royce se rencontrèrent 
pour la première fois au mois de mai 1904 
au Midland Hôtel de Manchester. En fait, 
elle commença quelques années plus tard 
lorsqu’à cette époque, il était tendance 
pour les conducteurs automobiles 
d’attacher des mascottes éclatantes sur 
le capot de leurs voitures. Cette mode 
n’était pas du tout du goût du comité de 
Rolls-Royce, surtout lorsque ces mascotte 
étaient attachées sur leurs voitures.                                                                                                                                        
Une solution devait être trouvée pour 
remédier à cela. Il fut demandé à Claude 
Johnson de relever le défit de trouver 
une mascotte  plus adaptée à une voiture 
Rolls-Royce.

Это история «Духа Вострога»,  
знаменитой эмблемы, которая 
грациозно украшает капот каждого 
автомобиля Rolls-Royce, берет начало 
c 6-го февраля 1911 года. Это история 
тайнственности, гламура и запретной 
любовной связи, начавшейся на рассвете 
автомобильной эры, и закончившейся 
трагедией для многих в нее вовлеченных, 
оставила нам легенду и бессмертную 
икону, верха автомобильного дизайна 
и инженерного искусства спустя целое 
столетие.

Эта история не начинается, как вам 
может показаться, с первой встречи 
Чарльза Роллса и Генри Ройса в отеле 
Мидланд в Манчестере в мае 1904 
года. Скорее она началась спустя 
несколько лет с повального увлечения 
автомобилистов того времени 
прикрепления безвкусных фигурок 
на капоты своих автомобилей. Это 
всеобщее увлечение не впечатляло 
директорат Rolls-Royce, особенно, в тех 
случаях, когда фигурки прикрепляли к их 
автомобилям.

Нужно было найти решение. Обязанность  
найти подходящую фигурку для Rolls-
Royce была возложена на Клода Джонсона.

Джонсон  обратился к своему 
хорошему другу, художнику и 
скульптору Чарльзу Робинзону Сайксу 
и   поручил ему  создать фигурку для 
автомобиля, которая олицетворяла 
бы сущность Rolls-Royce :«скорость в 
абсолютной тишине, неподвижность 
в полете и удивительное сочетание 
огромной энергии и живого организма 
с непревзойденной грацией.»

Так  Чарльз Сайкс описал свое творение: 
“маленькая грациозная богиня, Дух 
Восторга, она выбрала дороги как 
высшее наслаждение, спустившись на 
нос автомобиля Rolls-Royce,  чтобы 
вкусить прелесть свежести воздуха и 
звука развеающихся на ветру одежд. 
Вытянув руки вперед, она показывает 
свое желанное наслаждение, ее взляд 
устремлен вдаль.» С самого начала Дух 
Восторга был окружен слухами,  тайной 
и интригой. Никто точно не знает, 
кто был изначальным вдохновлением 
Сайкса при создании фигурки. Но 
именно здесь мы знакомимся с 
наиболее важной героиней в этой 
истории, которая наиболее вероятная 
претендентка на роль музы: Мисс 
Элеанор Веласко Торнтон. Она 
родилась в Стоквелле, в Лондоне 
в 1880 году от матери испанского 
происхождения и автралийского отца.

Элеанор регулярно позировала Сайксу 
и была его вдохновлением при создании 
главной героини в многосерийном 
мультфильме иллюстрированом 
художником Аlice in Motorland», что 
было пародией на Alice in Wonderland, 
который был также опубликован в 
картинках журнале The Car Illustrated». 
Она также позировала Скайксу для 
другой фигурки Шепот.

Johnson se tourna vers son précieux ami, 
l’artiste et sculpteur Charles Robinson 
Sykes et lui passa commande. Il devait 
créer une mascotte qui « révélait l’esprit 
de Rolls-Royce, nommément, la vitesse 
silencieuse, l’absence de vibration, le 
mystérieux pouvoir capable de mobiliser 
cette puissance et un magnifique 
organisme vivant d’une grâce superbe...”

La mémorable description que Charles 
Sykes fit de sa création est la suivante : 
« une gracieuse petite déesse, “l’Esprit de 
l’Extase », dont le délice suprême est le 
voyage, et qui est descendue sur la proue 
d’une voiture Rolls-Royce pour savourer 
la fraicheur de l’air et la musique de ses 
atours flottant au vent. Elle exprime son 
plaisir, les bras tendus et son regard fixé 
sur la distance à parcourir.”

Depuis le tout début, « l’Esprit de 
l’Extase » fut entouré de murmures, 
mystères et intrigues.  Personne ne sait 
exactement qui fut le modèle à l’origine 
de la figurine dont s’inspira Sykes. Et 
maintenant, nous allons rencontrer la 
personne la plus importante de l’histoire ; 
et celle que beaucoup considèrent 
comme la concurrente la plus sérieuse : 
Mademoiselle Eleanor Velasco Thornton, 
née à Stockwell à Londres en 1880 d’une 
mère espagnole et d’un père australien.

Eleanor posait régulièrement comme 
modèle pour Sykes et lui avait servi 
d’inspiration pour le personnage principal 
de ses séries de brochures illustrées, alice 
au pays des moteur, qui parodiait alice au 
pays des merveilles  et apparaissait dans le 
magazine de voitures Car Illustrated. Elle 
avait auparavant posé pour Sykes pour 
une autre mascotte:  The Whisper.

Eleanor Velasco Thornton – Lord 
Montagu’s Private Secretary and 
rumored to be the lady an whom 
the Spirit of Ecstasy was based.
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This was commissioned as a one-off by John 
Scott Montagu to adorn his Rolls-Royce 
Silver Ghost and featured a young woman 
with her forefi nger pressed to her lips. Many 
believed this gesture alluded to the secret 
affair between Eleanor and Montagu.

It was while working as Claude Johnson’s 
Private Secretary at the automobile Club 
that Eleanor fi rst caught the eye of Lord 
Montagu. So much so, that she went on to 
become his private secretary at The Car 
Illustrated, the weekly magazine he founded 
and edited, and ultimately his mistress. 

By all accounts Eleanor was regarded as 
“the brains” behind the business while she 
worked with Lord Montagu. yet judging by 
this description of her by Sykes’ daughter 
Josephine, she was also a very liberated and 
inspirational woman: “She hated clothes, 
she needed to live with people who were 
free in their ideas. She loved life. She was an 
amazing woman. She defi nitely had quite an 
infl uence on my father’s work.”

The story of the illicit Edwardian love 
affair between Lord Montagu and Eleanor 
was ultimately to end in tragedy. While 
accompanying him on a voyage to India in 
1915, their ship, the SS Persia was torpedoed 
in the Mediterranean Sea and sank. Eleanor 
perished was not down to fate; instead 
to the Gieve waistcoat he was wearing at 
the time, which included an infl atable life 
preserver that could be worn as a regular 
waistcoat when aboard ship. 

But was Miss Thornton the original 
inspiration for the Spirit of Ecstasy? 
Ultimately no one will ever know. Charles 
Sykes never spoke publicity about the 
matter, and his daughter when asked many 
years later, is reported to have replied, “ It 
is an interesting story and if it makes you 
happy, let the myth prevail.”

“a graceful little goddess the Spirit of 
Ecstasy, who has selected road travel as 
her supreme delight and alighted on the 
prow of a Rolls-Royce motor car to revel 
in the freshness of the air and the musical 
sound of her fl uttering draperies.”

Cette commande unique avait été passée 
par John Scott Montagu pour orner sa Rolls-
Royce Silver Ghost et représentait une jeune 
femme avec l’index pressé sur ses lèvres. 
Beaucoup pensent que ce geste faisait allusion 
à la liaison secrète entre Eleanor et Montagu.

alors qu’elle travaillait en tant que secrétaire 
privée de Claude Johnson à l’automobile 
Club Eleanor fut alors remarquée par 
Lord Montagu. À tel point qu’elle devint 
sa secrétaire privée au magazine The 
Car Illustrated, un hebdomadaire qu’il 
avait fondé et dont il était le rédacteur, et 
fi nalement, elle devint sa maîtresse. 

au dire de tous, Eleanor était considérée 
comme “le cerveau” de l’entreprise 
lorsqu’elle travaillait avec Lord Montagu. 
Cependant, si l’on en juge la description 
que la fi lle de Sykes, Josephine, dresse d’elle, 
cette femme était également très libre et 
charismatique: “Elle détestait les habits, elle 
avait besoin de vivre avec des gens qui 
étaient libres dans leur tête. Elle adorait la 
vie. Elle était une femme exceptionnelle. Elle 
a vraisemblablement beaucoup infl uencé le 
travail de mon père”.

L’histoire de la liaison illicite à l’époque 
edwardienne entre Lord Montagu et 
Eleanor devait se terminer en tragédie. alors 
qu’elle l’accompagnait en 1915 pour un 
voyage en Inde, leur bateau, le SS Persia fut 
torpillé dans la mer méditerranée et coula. 
La mort d’Eleanor n’était pas un coup du 
sort ; mais due en fait au gilet Gieve qu’elle 
portait à ce moment la, qui faisait partie 
des articles de sauvetage qui pouvait être 
portés comme un gilet normal lorsque l’on 
se trouvait sur le bateau. 

Mais Mademoiselle Thornton était-elle 
le modèle d’origine qui inspira l’Esprit de 
l’Extase ? nous ne connaitrons jamais la 
vérité. Charles Sykes ne s’est jamais exprimé 
publiquement sur le 

Выполнение этой фигурки было 
поручено Сайку Джоном Скотом 
Монтэгю, ему хотелось украсить свой 
Rolls-Royce Silver Ghost. Статуэтка 
изображала женщину, палец ее руки 
был прижат губам. Многие полагали, 
что этот жест намекал на секретную 
связь между Элеанор и Мантэгю.

Во время работы в качестве личного 
секретаря Клода Джонсона в 
автомобильном клубе, Элеанор впервые 
попалась на глаза Лорду Монтэгю. 
Она настолько ему понравилась, что 
вскоре он взял ее работать своим 
личным секретарем в Car Illustrated, 
еженедельном   журнале,  в который он 
основал и редактировал. В конце-концов 
она стала его любовницей.

Все говорили, что Элеанор была 
«мозгами» бизнеса, работая с Лордом 
Монтэгю. И вместе с тем, судя по 
описанию дочери Сайкса, Жозэфины, 
она была очень воодушевленной и 
раскрепощенной женщиной: “Она 
ненавидела одежду, ей хотелось жить 
с людьми у которых были свободные 
понятия. Она любила жизнь. Она была 
поразительной женщиной. Определенно 
она имела довольно-таки сильное 
влияние на работы моего отца.”

История запретной любви эдвардианской 
эпохи между Лордом Монтэгю и 
Элеанор в конце концов закончилась 
трагедией. На пути в Индию в 1915 году, 
их параход SS Persia был торпедирован в 
Средиземном море и затонул. Ее погибель 
не было неотвратимой судьбой, ведь 
Сэра Монтегю спас его надувной жилет, 
прилагавшийся к его генеральской форме.
Была ли Мисс Торнтон изначальным 
вдохновлением для Духа Восторга? В 
конечном счете никто никогда не узнает. 
Публично Чарльз Сайкс никогда не 
говорил об этом,

а когда спросили его дочь много 
лет назад она ответила: “Это очень 
интересная история, и если данное 
доставит вам удовольствие, то пусть 
царит миф.”

“Маленькая грациозная богиня, Дух 
Восторга, она выбрала дороги как 
высшее наслаждение, спустившись 
на нос автомобиля Rolls-Royce,  
чтобы вкусить прелесть свежести 
воздуха и звука развеающихся на 
ветру одежд. Вытянув руки вперед, 
она показыает свое наслаждение, ее 
взляд устремлен вдаль.”

sujet, et sa fi lle, lorsqu’on lui posera la 
question des années plus tard, aurait 
soit disant répondu, “C’est une histoire 
intéressante, et si elle vous convient, 
laissez vivre le mythe.”                                    

Une gracieuse petite déesse, “ ’Esprit de 
l’Extase », dont le délice suprême est le 
voyage et qui est descendue sur la proue 
d’une voiture Rolls-Royce pour savourer 
la fraicheur de l’air et la musique de ses 
atours fl ottant au vent.”
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Each Spirit of Ecstasy is made using the 
“list was process”, a casting technique 
established by the ancient Egyptian 
and Chinese civilizations and used in 
Europe in the sixteenth century by 
Florentine sculptor and goldsmith 
Benvenuto Cellini.

It’s a painstaking process and every Spirit 
of Ecstasy still takes at least a week to 
produce. Charles Sykes and his daughter 
Josephine continued to cast each 
statuette personally until 1939. Line any 
piece of art, he signed each one himself 
either “ Charles Sykes, February 1911”, 
“Feb 6, 1911” or “CS 6.2.11”. and every 
Spirit of Ecstasy continued to receive this 
inscription until 1951. To this day, each 
Spirit of Ecstasy is an original work of art 
in itself, as every statuette is polished and 
finished by hand, so no two are alike. 

The Spirit of Ecstasy stood at over 17 
cm when she was introduced and over 
her lifetime has subtly changed shape 
and size several times. Most notably in 
1934 when Charles Sykes was once 
again commissioned by Rolls-Royce to 
create a new radiator mascot. This time 
it was designed to suit the needs of the 
new sports saloons by providing their 
drivers with a clearer view of the road 
ahead. Sykes’s solution was a kneeling 
version of the Spirit of Ecstasy, which 
was discontinued in the fifties, to be 
replaced with a smaller version of the 
original standing mascot. 

In 20013, the myth of whether or not the 
Spirit of Ecstasy was inspired by Eleanor 
Thornton became a reality. after many 
years of constant use, the original would 
for the figurine had become worn and 
a poor representation of Charles Sykes’ 
original vision. So with the introduction 
of the new Phantom, the decision was 
taken not to create a new statuette on 
her image. 

an original Spirit of Ecstasy was digitally 
scanned and the figurine was skillfully re-
sculptured using original photographs 
of Eleanor Thornton. after the new 
mould was created, the delicate facial 
features were further enhanced by a 
sculptor. Closer inspection of the new 
Spirit of Ecstasy will reveal it resulted in 
a clearer definition of Eleanor’s face and 
restored this unique icon’s beauty and 
presence, in keeping wit the motor cars 
that she adorns.

Chaque Esprit de l’Extase est fabriqué 
en utilisant la technique de moulage 
“fonte à la cire perdue” une technique 
ancestrale de l’ancienne égypte et 
de la civilisation chinoise et utilisée 
en Europe au seizième siècle par 
les sculpteurs florentins et l’orfèvre 
Benvenuto Gellini.                                                                                                   

C’est un processus très laborieux pour 
chaque statue il faut encore au moins 
une semaine pour la production de  
l’Esprit de l’Extase. Charles Sykes et sa 
fille Josephine continuèrent à mouler 
chaque statuette personnellement 
jusqu’en 1939. Comme toute œuvre 
d’art, il signait chacune de ses créations 
soit “Charles Sykes, février 1911”, 
“6 février, 1911” ou “CS 6.2.11”  et 
chaque Esprit de l’Extase a continué 
à être gravé avec cette inscription 
jusqu’en 1951. Jusqu'à aujourd’hui, 
chaque Esprit de l’Extase est une 
œuvre d’art originale en soi, car chaque 
statuette est polie et finie à la main, 
il n’en existe pas deux semblables.                                                                                                                                      

au début,  l’Esprit de l’Extase mesurait 
17 centimètres de haut et avec le 
temps, la statuette a subtilement 
changé de forme et de taille plusieurs 
fois. Principalement en 1934 lorsque 
la commande fut de nouveau passée 
à Charles Sykes pour qu’il crée la 
nouvelle mascotte du radiateur de 
Rolls-Royce. Cette fois ci, la statuette 
devait répondre aux besoins des 
nouvelles berlines sportives pour 
que les conducteurs puissent avoir 
une vue plus dégagée de la route.                                                                               
La solution de Sykes fut de créer 
une version agenouillée de l’Esprit de 
l’Extase dont la fabrication s’arrêta dans 
les années 50 pour être remplacée par 
une version plus petite de la mascotte 
d’origine qui se tenait debout.                                                                                                                                          
En 2013, la légende pour savoir si 
Eleanor Thornton avait réellement 
inspirée l’Esprit de l’Extase est 
devenue réalité. 

après de nombreuses années 
d’utilisation constante, le moule 
d’original de la figurine était usé et il 
évoquait bien mal la vision d’origine 
de Charles Sykes. Donc, la décision 
fut prise, avec l’introduction de la 
nouvelle Phantom, de créer une 
nouvelle statuette à son image. On 
a scanné numériquement un Esprit 
d’Extase d’origine et la figurine a été 
resculptée en utilisant des photos 
d’origines représentant Eleanor 
Thornton. apres que le moule fut 
crée, les traits fins de son visage 
furent encore rehaussés par un 
sculpteur. Un examen plus attentif 
de la nouvelle Esprit de l’Extase  
révèle une définition plus claire du 
visage d’Eleanor et la présence et la 
beauté de cette icône unique ont été 
restaurées tout en conservant le style 
des voitures qu’elle orne.

Дух Восторга изготавливается  
использованием “list was process” 
технологии заливки, открытой 
древними египетскими и 
китайскими цивилизациями, 
а в шестнадцатом веке 
флорентийским скульптором и 
ювелиром Бенвенутом Челлини. 
Это очень кропотливый процесс, 
на производство каждой статуэтки 
Духа Восторга уходит по крайней 
мере неделя. Вплоть до 1939 года 
Чарль Скайкс и его дочь Жозефина 
продолжали персонально отливать 
каждую статуэтку. Каждую 
фигурку он подписывал словно 
художественное произведение: 
“Чарльз Сайкс, Февраль 1911 год”, 
“6 февраля, 1911г.” или “CS 6.2.11” 
. Каждый Дух Восторга продолжал 
получать его вдохновение до 
1951 года.  До этого дня каждый  
Дух Восторга являлся подлинным 
произведением художника, каждый 
изгиб был отполирован вручную, 
повторения не существовало.

Когда  статуэтка Духа Восторга 
впервые была представлена, 
ее высота составляла 17см. На 
протяжении своей жизни она 
несколько раз меняла форму 
и размер, сделав ее более 
утонченной. Заметнее всего в 
1934 году, когда Чарльзу Сайксу 
снова было поручено создать 
новую фигурку для радиатора. 
В этот раз она была создана с 
учетом нужд новых спортивных 
кузовов, обеспечивая их водителям 
большую видимость дороги. 
Решением Сайкса была версия 
стоящей на коленях фигурки Духа 
Восторга, ее перестали выпускать 
в 50-х годах, заменив меньшим 
вариантом первоначальную 
стоящую статуэтку.

В 2013 году, миф о том была или нет 
Элеанор Торнотом вдохновением 
для создания Духа Восторга, стал 
реальностью. После многолетнего 
использования, форма для отлива 
фигурки изрядно поизносилась, и уже 
мало представляла первоначальную 
версию Чарльза Сайкса. Поэтому, с 
представлением нового автомобиля 
Phantom, было принято решение 
не создавать новую фигурку  на 
основе ее имиджа. Первоначальный 
Дух Восторга был отсканирован 
цифровым способом, тем самым 
фигурка была заново умело 
вылеплена, используя оригинальные 
фотографии Элеанор Торнтон. 
После того как была создана новая 
форма , утонченные черты лица 
были выделены скульптором.  Это 
послужило результатом того, что 
при ближайшем рассмотрении более 
четко видны черты лица Элеанор, а 
также возрождение этой уникальной 
иконической красоты и присутствия, 
соответствуя автомобилям, которые 
она украшает.



Henry Royce’s famous philosophy of 
producing the Best Car in the World and 
selling it to those who could not only 
appreciate the genuine article, but were 
also perfectly willing and able to pay for it 
certainly proved to be successful. 

The list of willing and able Rolls-Royce 
owners reads like a “Who’s Who” of the 
twentieth century, and continues to do so 
in the twenty-first. 

With Charles Rolls’s aristocratic 
connections, it was hardly surprising that 
many of Rolls-Royce Limited’s earliest 
clientele should include the great and 
good of the land. Indeed, it wasn’t long 
before Rolls-Royce motor cars were 
being delivered to numerous Royal 
households around the world. 

The long association between the British 
Royal Family and Rolls-Royce extends 
back to 1919, when the Prince of Wales, 
later to be crowned Kind Edward VIII, 
took delivery of his first Rolls-Royce: a 
Barker bodied Limousine. 

However, it was firmly established by Her 
Royal Highness Queen Elizabeth II in 1950, 
when she was presented with the rarest 
of all Rolls-Royce motor cars: a Phantom 
IV. It is still in service today, together with a 
1987 Phantom VI and the 1978 Phantom 
VI, which carried Kate Middleton to 
Westminster abbey on her wedding day.

THE GREaT anD THE GOOD COME anD 
GO, USUaLLy In a ROLLS-ROyCE
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PRInCE RaInIER anD GRaCE KELLy WITH WEDDInG GIFT, SILVER CLOUD III

La célèbre philosophie d’Henry Royce de 
produire la meilleure voiture au monde 
et de la vendre à ceux qui non seulement 
étaient capables d’apprécier l’article 
authentique mais  étaient également tout 
à fait d’accord d’en payer le prix s’est 
avérée une réussite.                                                                                                             

La liste des propriétaires disposés et aptes 
à acquérir une Rolls-Royce se lit comme 
le « Who’s Who » du vingtième siècle 
cela continue au vingt-et-unième siècle.                                                                             
Charles Rolls était issu d’une famille 
d’aristocrates et il est donc peu surprenant 
que lors de ses débuts, la clientèle de 
Rolls-Royce  Limited incluait les Grands 
de ce monde et les propriétaires 
terriens. En effet, en peu de temps 
les voitures Rolls-Royce furent livrées 
aux familles royales du monde entier.                                                                                                                                          

La longue association entre la famille royale 
britannique et Rolls-Royce remonte à 
1919, lorsque le Prince de Galles, futur 
roi Edward VIII, reçu sa première Rolls-
Royce : une Barker Bodied Limousine.                                                                                                                                       

Cependant, cette association fut 
définitivement établie par Son Altesse 
Sérénissime la Reine Elizabeth II en 1950 
lorsqu’elle reçu une des Rolls-Royce les 
plus rares : une Phantom IV. La voiture 
roule toujours aujourd’hui, ainsi que la 
Phantom VI  1987 et la Phantom IV 1978 
qui a transporté Kate Middleton à l’abbaye 
de Westminster le jour de son mariage.     

Знаменитая философия Генри Ройса 
- производство лучшего автомобиля 
в мире для тех, кто не только ценит 
подлинный товар, но и кто такой же 
охотностью готов и может за него 
заплатить, определенно доказала свой 
успех. Спмсок, желающих и могущих 
владельцев Rolls-Royce, читался как 
«Кто есть Кто» в двадцатом столетии и 
продолжает читаться в двадцать первом. 

Чарльз Роллс имел хорошие 
аристократические связи, поэтому 
неудивительно, что ранней ограниченной 
клиентурой Rolls-Royce были важные 
персоны страны. И в самом деле, вскоре 
автомобили Rolls-Royce были доставлены 
во множество королевских дворов по 
всему миру.

Давняя ассоциация Rolls-Royce c 
Британским Королевским Двором 
уходит в 1919 год, когда Принцу 
Уэльскому , позже коронованный 
Королем Эдвардом VIII, доставили его 
первый Rolls-Royce: лимузин с кузовом 
работы фирмы Баркер. Тем не менее, 
твердая связь между королевским двором и 
Rolls-Royce была уставлена Ее Королевским 
Высочеством Королевой Елизаветой II в 
1950 году, когда ей представили редчайший 
из автомобилей Rolls-Royce – Phantom IV. 
Он используется и по сей день, вместе с 
1987 Phantom VI и 1978 Phantom VI, который 
вез Кэйт Мидделтон в Вестмистерское 
Аббатство в день ее свадьбы. 



Each of he State cars is painted in Royal 
claret livery, and when carrying The Queen 
the kneeling Spirit of Ecstasy is replaced 
with the Royal ceremonial mascot, a solid 
silver St. George and the Dragon. 

The 1956 Rolls-Royce Silver Cloud 
Landaulet featured in another fairy-tale 
Royal wedding. This times it was between 
Prince Rainier III of Monaco and Grace 
Kelly, and the cream and black car was 
given to them as a wedding present from 
the Monégasque people. 

Rolls-Royce motor cars have been owned 
by Hollywood royalty, too. Most notably 
by Greta Garbo, Charlie Chaplin, Cary 
Grant, Marlene Dietrich, Joan Crawford, 
Sammy Davis Jr., Elizabeth Taylor and 
Michael Caine. The “King of Rock and Roll” 
Elvis Presley was also a proud owner, and 
bought his first Rolls-Royce, a black 1960 
Silver Cloud II, on 3 September 1960. Elvis 
wasn’t the only rock ‘n’ roll star to own a 
Rolls-Royce. Three of the Fab Four – John 
Lennon, Paul McCartney and George 
Harrison, the Rolling Stone Brian Jones 
and The Who’s drummer, Keith Moon, 
were all owners. 

However aristocratic, wealthy or famous 
the owner of a Rolls-Royce motor car 
may be; what distinguishes them from the 
owners of other cars is the fact that they 
own what is considered to be The Best 
Car in the World.
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Chaque voiture d’état est peinte couleur  
« régiment royal rouge-bordeaux » , et 
lorsque la voiture transporte la Reine, 
« l’Esprit de l’Extase » est remplacé par 
la mascotte royale de cérémonie, une 
mascotte en argent massif décorée de 
la Croix de Saint Georges et du dragon.                                                                                             
En 1956, une autre Rolls-Royce, la 
Silver Cloud Landaulet a de nouveau 
été choisie lors d’un autre mariage de 
conte de fées. Cette fois ci il s’agissait de 
mariage du Prince Rainier III de Monaco 
avec Grace Kelly et la voiture blanche et 
crème leur avait été donnée en cadeau 
de mariage par le peuple monégasque.                                                                                                                                      

Les plus grandes stars hollywoodiennes 
choisissent également d’acheter des 
voitures Rolls-Royce. notamment Greta 
Garbo, Charlie Chaplin, Cary Grant, 
Marlene Dietrich, Joan Crawford, Sammy 
Davis Jr, Elizabeth Taylor et Michael Caine. 
Le roi du « Rock and Roll » Elvis Presley 
possédait également une Rolls-Royce. 
Il acheta sa première Rolls-Royce, une 
Silver Cloud II 1960 noire le 3 septembre 
1960. Elvis n’était pas la seule star du Rock 
and Roll à posséder une Rolls-Royce. 

Quatre des trois Beatles – John Lennon, 
Paul McCartney et George Harrison, le 
Rolling Stone Brian Jones et batteur des 
Who, Keith Moon en possédant tous une.                                                                                                                               
Que le propriétaire de Rolls-Royce  
appartienne à l’aristocratie, qu’il soit très 
riche ou célèbre, ce qui le distingue des 
propriétaires d’autres voitures, est le fait 
qu’il possède ce qui est considéré comme 
la meilleure voiture au monde.                    

Каждый из королевских автомобилей 
имеет темно-красный окрас. Когда 
выезжает Королева, то стоящий на 
коленях «Дух Восторга» заменяется 
на церемониальный маскот из серебра 
– Святого Георгия и Дракона. 

В 1956 году Rolls-Royce Silver ландолет 
был представлен еще в одной 
сказочной королевской свадьбе. В этот 
раз это было бракосочетание между 
Принцем Монако Рэйниером III и 
Грейс Кейли. Автомобиль, сочетавший 
в себе черный и кремовый цвета, был 
подарен им жителями Монако. 

Среди владельцев автомобилей Rolls-
Royce представители голливудской 
элиты, а именно Грэта Гарбо, Чарли 
Чаплин, Кэри Грант, Мэрэлин Дитрих, 
Джоан Кроуфорд, Самми Дэвис, 
Элизабет Тэйлор и Майкл Кейн.  
«Король Рок-н-Ролла»  Элвис Пресли 
тоже был гордым обладателем 
автомобиля, он приобрел свой 
первый Rolls-Royce, черный 1960 
Silver Cloud II, 3-го сентября 1960 
года. Элвис был не единственной 
звездой рок-н-рола, владеющей Rolls-
Royce. Трое из великолепной четвеки 
–Джон Леннон, Пол Маккартни и 
Джордж Харрисон,  Брайн Джоунс 
из Роллинг Стоунс и Барабанщик 
“The Who” Кейт Мун  также являлись 
обладателями  автомобилей этой 
марки. Какими бы аристократическими, 
богатыми или знаменитыми не были 
владельцы автомобилей Rolls-Royce, 
все они выделяются от владельцев 
других автомобилей тем, что они, 
как считается, владеют Лучшим 
автомобилем в мире.
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GHOST SERIES II
– DESIGN EVOLVED

Protecting the popularity of Ghost’s iconic design whilst delivering 
the latest Rolls-Royce technology to its exacting customers, the 
subtle re-design of Ghost Series II begins from the front.

Re-sculpted LED headlights encircled by daytime running lights 
lend Ghost Series II a more dynamic visual signature and blend 
perfectly with revised surface treatments to the front of the car.

a tapered ‘wake channel’ on the bonnet, emanating from the 
Spirit of Ecstasy, evokes the sight of a jet’s vapour trail or wake 
of a fast luxury yacht and hints at the car’s dynamism. Subtle 
re-sculpting of Ghost’s bumpers creates a stronger stance and 
a sense of extra width and height, whilst the contemporary 
aesthetic is further enhanced with the addition of chrome 
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Сохранив верность традиционным идеалам Ghost, Ghost 
Series II в то же время воплощает последние технические 
достижения Rolls-Royce и может похвастаться изысканным 
обновленным дизайном передней части.

Новый динамичный дизайн передних фар мгновенно 
приковывает взгляд благодаря конструкции дневных 
ходовых огней, которые создают новый визуальный образ 
передней части Ghost Series II. В этот образ идеально 
вписывается новый подход к поверхностям. Расширяющаяся 
накладка на капоте, словно излучаемый статуэткой Spirit of 
Ecstasy, напоминает воздушный след реактивного самолета 
или роскошной яхты на полном ходу и подчеркивает 
динамичность автомобиля. Слегка видоизмененный бампер 
придает корпусу большую эффектность и добавляет 
ощущение дополнительной высоты и ширины.

Современная эстетика проявляется в хромированных вставках 
передних воздухозаборников, которые обеспечивают 
еще более эффективное охлаждение тормозной системы 
передних колес. Более динамичной стала и еще одна 
фирменная визуальная черта Rolls-Royce.

Protéger la popularité de la conception phare tout en assurant le 
dernier cri de la technologie Rolls-Royce à ses clients rigoureux, 
le re-design de la Ghost Series II commence par le devant de 
la voiture.

Les phares sont entourés par un éclairage à LED ininterrompu 
qui apportent à la Ghost Series II une signature plus visuelle 
et dynamique et se fond parfaitement avec un traitement de 
surface revu sur l’avant de la voiture.

Un nouveau sillon dessiné au centre du capot, émanant de 
« l’Esprit de l’Extase », qui évoque la vision d’une trainée de 
condensation d’un jet ou des vagues dessinées par un yacht de 
luxe  font référence au dynamisme de la voiture. La nouvelle 
conception des pare-chocs crée une position plus forte et 
un sentiment de hauteur et de largeur plus important, alors 
que l’esthétisme contemporain est rehaussé par l’insertion de 
chrome par la prise d’air frontale, qui apporte l’avantage de 
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inserts to the front air intakes, which now feed more air 
cooling to the front brakes. In addition, the famous waft line has 
been re-designed on Ghost Series II to lean further forwards 
emphasising the car’s effortless dynamism.

Inside, Ghost Series II delivers on its outward appearance. The 
ultimate contemporary combination of luxury, technology and 
connectivity available to the successful entrepreneur on the move 
today, Ghost Series II’s onboard technology ensures it is an oasis 
of calm in a busy, connected world where he or she can do 
business in peace.
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Знаменитая линия воздушного потока получила новый дизайн 
и теперь наклонена вперед, подчеркивая естественную 
динамичность Ghost Series II.

Изнутри Ghost Series II производит столь же сильное 
впечатление, что и снаружи. Благодаря сочетанию 
современной роскоши с технологическими новинками 
и возможностями связи, необходимыми современным 
успешным предпринимателям, в салоне Ghost Series II 
создается атмосфера спокойствия на фоне безумного 
мира большого бизнеса, где нужно всегда оставаться 
на связи.

refroidissement d’air aux freins avant. En plus de cela, la célèbre 
ligne a été re-stylisée avec ses flancs athlétiques qui contribuent 
à dynamiser l’allure du véhicule.

À l’intérieur, la Ghost Series II répond aux exigences de son 
apparence extérieure. Le mélange contemporain ultime 
du luxe, de la technologie et de la connectivité disponible à 
l’entrepreneur qui a réussi dans la vie et qui évolue dans un 
monde.



Rolls-Royce Motor Cars is delighted to announce the launch of Ghost 
V-Specification; a limited series of Ghost and Ghost Extended Wheelbase 
motor cars that will be available for customers to commission from 
January to June 2014. 

ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS 
annOUnCES GHOST V - 

SPECIFICaTIOn  
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Компания Rolls-Royce Motor Cars с гордостью представляет 
ограниченную серию моделей Ghost и Ghost Extended Wheelbase — 
Ghost V-Specification — доступных для заказов в период с января по 
июнь 2014 г.

Rolls-Royce Motor Cars est ravi d’annoncer le lancement de Ghost 
V-Specification; une série limitée de Ghost et de  Ghost Extended 
Wheelbase [allongement de l’empattement] qui pourra être livrée aux 
clients du mois de janvier au mois de juin 2014.



“This limited series celebrates one of Ghost’s defi ning 
characteristics; the exquisite 6.6 litre Rolls-Royce V12 engine,” 
said Torsten Müller-Ötvös, Chief Executive, Rolls-Royce Motor 
Cars. “Since its introduction in 2009, an extraordinary marriage 
of assured presence and remarkable driving dynamics has 
endeared Ghost to a new generation of highly discerning 
businessmen and women, ensuring the car’s position as 
the statement of choice for a growing band of successful 
entrepreneurs around the world.”  

at the heart of the Ghost’s driving experience is its hallmark 
V12 engine. acceleration is delivered with a characteristic 
immediacy and smoothness, propelling occupants from 0 to 
60 mph in just 4.7 seconds with 80% of power available from 
idle. This unique powertrain is celebrated with a 30bhp / 22kw 
power increase on all Ghost V-Specifi cation motor cars. 
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Компания Rolls-Royce Motor Cars с гордостью представляет 
ограниченную серию моделей Ghost и Ghost Extended 
Wheelbase — Ghost V-Specifi cation — доступных для заказов в 
период с января по июнь 2014 г.

«Автомобили из ограниченной серии делают акцент на 
одном из определяющих элементов семейства Ghost — 
6,6-литровом V-образном 12-цилиндровом двигателе Rolls-
Royce, — подчеркнул Торстен Мюллер Отвос (Torsten Müller-
Ötvös), генеральный директор Rolls-Royce Motor Cars. — С 
момента появления Ghost в 2009 г великолепный дизайн и 
динамические характеристики этой модели завоевали 
любовь представителей нового поколения бизнесменов и 
бизнесвумен. Ghost является символом успеха для растущего 
числа предпринимателей во всем мире». 

Легендарный двигатель V12 –определяет стиль поведения 
Ghost на дороге. Несмотря на плавность хода, наращивание 
оборотов происходит практически мгновенно — автомобиль 
разгоняется с места до 100 км/ч всего за 4,7 с. При этом 
80 % мощности доступно уже на холостом ходу. Каждый 
автомобиль Ghost V-Specifi cation оснащается уникальным 
силовым агрегатом с дополнительными 30 л. с. (22 кВт) 
мощности.

“Cette série limitée célèbre l'une des caractéristiques 
déterminantes de Ghost , le moteur exquis V12 Rolls- Royce 
6.6 litre " a déclaré Torsten Müller-Otvös, le directeur général de 
Rolls-Royce Motor Cars. Depuis son introduction en 2009 , un 
mariage extraordinaire de présence assurée et une conduite 
d’un remarquable dynamisme a fait aimer Ghost à une nouvelle 
génération d'hommes d'affaires et des femmes très exigeants 
, amenant ainsi un groupe de plus en plus grand à revendiquer 
ses choix.”

au cœur de l'expérience de conduite de l' Esprit est son moteur 
V12 de marque . L'accélération est livré avec une immédiateté 
de caractéristique et de fi nesse , propulsant les occupants 
de 0 à 60 mph en seulement 4,7 secondes avec 80 % de la 
puissance disponible du ralenti . Ce groupe motopropulseur 
unique est célébré avec une augmentation de puissance 30bhp 
/ de 22kw sur toutes les voitures à moteur V - Spécifi cations 
Rolls- Royce Ghost.
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Elegantly applied design touches hint at Ghost V-Specification’s 
inherent dynamism. V-Specification motif coachlines finish the 
exterior paint-scheme whilst customers can either choose from 
five specially selected exterior colours, or from Rolls-Royce’s 44,000 
hue palette. Optional visible chrome exhausts and 21” part-polished 
wheels add further expression to the car’s dynamic promise. 
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Элегантные элементы дизайна подчеркивают динамизм, 
присущиий версии V-Specification. Декоративные линии 
вдоль кузов V-Specification идеально дополняют цветовое 
решение экстерьера. На выбор клиентам предлагаются пять 
рекомендуемых вариантов окраски кузова, а также фирменная 
палитра Rolls-Royce, включающая 44 000 цветов. Хромированные 
выхлопные трубы и 21-дюймовые частично полированные 
колесные диски привносят еще большую выразительность в 
динамичный облик автомобиля.

Les touches de design élégamment appliquées font allusion au 
dynamisme inhérent et aux spécificités  de la Rolls-Royce Ghost V, 
tandis que les clients ont le choix entre cinq couleurs extérieures 
spécialement sélectionnées et  44 000 teintes de la palette de 
Rolls-Royce. L’option échappements chromés visibles et roues de 
21 pouces (53.34 centimètres) partie poli ajoutent encore à la 
promesse de dynamique de la voiture.



and the world stood still.
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THE ROLLS-ROyCE WRaITH

The most potent and technologically advanced Rolls-Royce in history, 
Wraith is a car for the curious, the confident and the bold. From the 
very outset the words of the company co-founder Sir Henry Royce had 
informed everything that our designers, engineers and craftspeople had 
set out to achieve: ‘Take the best that exists and make it better: when it 
does not exist, design it.’

“There’s a sense of effortless 
grace and elegance, but at the 

same time something more 
contemporary and daring.”

Giles Taylor, Director of Design
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Самый мощный и технологически совершенный Rolls-Royce в 
истории, Wraith – это автомобиль для любознательных, уверенных и 
смелых.  C самого начала слова сооснователя компании сэра Генри 
Ройса дали понять, какой целью задались наши дизайнеры, инженеры 
и мастера : «Возьмите лучшее из существующего и усовершенствуйте 
его, а если оно не существует – создайте его».

Wraith la voiture la plus puissante et la plus  aboutie sur le plan 
technologique dans l’histoire de Rolls-Royce, est une voiture pour les 
clients curieux, confiants et audacieux. Depuis le tout début, les mots du 
co-fondateur de la compagnie Sir Henry Royce avait définit le but que 
tous les concepteurs, les ingénieurs et les artisans désiraient atteindre : 
‘Prenez  le mieux de ce qui existe et améliorez le : lorsque cela n’existe 
pas, inventez-le.’
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Enjoy beauty .  Celebrate style .
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www.riviera-gardens.com    

Contact us or register online for more information about this 
unique residential opportunity at the Quinta do Lago resort 
in Algarve, Portugal. The show villa is open by appointment.
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ALL THE COMFORTS 
OF HOME, IN A 
WORLD CLASS SETTING

www.sanlorenzonorth.com

Christian de Meillac
Tel. +44 (0)207 861 1097
Christian.deMeillac@knightfrank.com

Discover more... www.quintadolago.com

San Lorenzo North offers a rare opportunity to buy into one 
of Europe’s most prestigious destinations with unrivalled 
infrastructure, exemplary facilities and a 40 year history 
of delivering solid returns on investment.

In a unique coastal location bounded by the Algarve’s Ria Formosa 
Nature Reserve, San Lorenzo North is the latest addition to 
Quinta do Lago’s exceptional leisure and residential portfolio.

San Lorenzo North offers the opportunity to create a bespoke, 
luxury family home designed specifi cally for your lifestyle, in a 
private and secure setting with access to all the resort has to offer.

Plots in San Lorenzo North are for sale from €2.5m.
The turnkey show villa is for sale for €5.9m.
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Wraith, the boldest expression of Rolls-Royce yet. The striking fastback 
silhouette exudes elegance and power. The aerodynamic lines and wide 
rear track reinforce the promise of athletic prowess and dynamism, which 
is further accentuated by the prominent shoulders The compelling design 
can be further enhanced by exclusive two-tone paint combinations, 
which add definition and provide even more opportunity for people to 
personalise the car to their taste.
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Wraith – самая смелая экспрессия Rolls-Royce. Образцовая 
устойчивость и внутренняя мощь динамических характеристик 
сочетаются с энергетикой стремительного силуэта фастбэка.   
Аэродинамика линий корпуса и широкая база задних колес еще раз 
подтверждают спортивный характер и динамичность автомобиля, 
а еще более подчеркивается  четко выраженными плечевым 
соединением.

Wraith est l’expression la plus audacieuse à ce jour de la Rolls-Royce. 
L’étonnante silhouette fastback respire l’élégance et le pouvoir. Les lignes 
aérodynamiques et la voie arrière plus large renforce la promesse d’une 
puissance athlétique et d’un dynamisme, qui se trouve encore davantage 
accentué par les combinaisons de peintures deux teintes, qui ajoutent 
une définition et fournissent encore plus d’opportunité pour les clients 
de personnaliser leur voiture selon leurs goûts. 



Wraith pushes all the boundaries of Rolls-Royce. The vertical 
grille is deeply recessed to create an air of foreboding, while 
the twin exhausts are instantly dramatic. Frameless coach doors 
and the absence of a b-pillar add an elegant touch, and make 
stepping in and out of Wraith effortless.

Every detail has been considered - even the position of the Spirit 
of Ecstasy. Sitting further forward on the grille and angled by a 
few degrees, she has a more determined air to complement 
the power, style and drama of Wraith.

Wraith is a Rolls-Royce through and through. The classic 2:1 
proportions of the wheel to body height remain, as does the 
long rear overhang, self-righting wheel centres and signature 
rear-hinged coach doors.

There is also the choice of three new exclusive wheel designs. 
a 20” seven-spoke design comes as standard, with 21” seven-
spoke and five-spoke part polished, bi-colour choices available 
as an option.
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Уникальный дизайн можно подчеркнуть эксклюзивным 
двухцветным покрытием – это еще одна уникальная 
возможность персонализировать свой автомобиль.

Wraith расширяет мир Rolls-Royce. Утопленная на 45 мм 
вертикальная решетка создает атмосферу предвкушения, 
двухтрубная система выпуска отработавших газов только 
намекает на скрытую мощь. Безрамные стекла дверей 
салона и отсутствие центральной стойки подчеркивают 
элегантность Wraith и облегчают посадку и высадку 
пассажиров.

Wraith – это истинный Rolls-Royce в каждой детали. От 
классического соотношения высоты кузова к диаметру 
колес 2:1, до большого заднего свеса, эмблем на колесных 
центрах и надписи на двери багажного отсека. Для 
Wraith специально разработаны три варианта колесных 
дисков. 20-дюймовые диски с семью спицами входят в 
стандартную комплектацию, но возможны варианты с 
21-дюймовыми полированными дисками с пятью спицами 
или с двухцветными дисками.

Wraith repousse toutes les frontières de la Rolls-Royce. 
La grille verticale est profondément encastrée pour créer 
une impression d’appréhension alors que les pots doubles 
d’échappement sont tout de suite très spectaculaires. Des 
portes à ouverture opposée et l’absence de deuxième pilier 
rajoutent une touche élégante : on peut sortir ou rentrer dans 
la Wraith sans effort.

Chaque détail a été pensé – même la position de « L’esprit de 
l’Extase ». Il est positionné plus en avant sur la grille et tourné d’un 
angle de quelques degrés ce qui lui donne un air plus déterminé 
reflétant le pouvoir et le style spectaculaire de Wraith. Wraith 
est une Rolls-Royce pur sang. Les proportions classique 2 :1 
de la roue jusqu'à la taille de la carrosserie restent les mêmes ; 
de même que la taille du long porte-à-faux arrière, les centres 
des roues à redressement automatique et les portes arrières à 
ouvertures inversées qui sont la signature de la marque. Il existe 
également le choix de trois nouvelles conceptions exclusives 
des roues. Une conception à sept bâtons  de 20’’ standard, et 
une conception de 21 pouces  et de cinq bâtons partiellement 
polies, bicolores dont les choix sont disponibles en option.



BPSLEISURE For your health, relaxation and comfort

Ashford Hill Road
Headley, Thatcham

RG19 8AJ

E: bpsleisure@gmail.com
T: +44 1635 885 645

Freephone France: 0805 103 042

For more than 30 years we have been 
constructing, repairing and maintaining 
swimming pools, spa’s, saunas and steam 
rooms, in and around the home counties. 

In 2012 we moved into refurbishing and 
upgrading pools in the South of France. Initially 
for existing UK based customers, but following 
a successful advertising campaign, directly 
for locally based clients. We want to use our 
extensive knowledge from the UK to help 
upgrade and bring back to life existing leaking 

and tired pools here in the South of France. We can offer 
expertise to solve problems with structurally cracked 
pools, tiling, fiberglassing etc. Along with upgrading 
the pipe work, filtration and heating.

We also construct new pools, using our own 
“shotcrete” sprayed concrete pump, formed over a 
steel reinforced cage. We also have a system to help 
provide movement between the pool shell and the 
seismically prone ground, found in the South of 
France. We enjoy being involved right from the start 
of a project, to the first splash. 

Send us an email or give us a call, we would love to be involved. www.bpsleisureswimmingpools.co.uk

BPS Leisure DPS.indd   All Pages 25/03/2014   13:24



“We should think of Phantom design as 
a piece of popular, classical music. Over 
time this has the possibility of different 
interpretations without losing the essential 
melody that we know so well.”

Ian Cameron – Rolls-Royce Motor Cars Director of Design

These beautiful cars are timeless in 
their appeal, but in the modern world 
technology moves rapidly and Rolls-
Royce cannot afford to stand still. So 
we have embraced that famous maxim 
of our founding forefather Sir Henry 
Royce who, a century ago, encouraged 
his teams to take the best that exists and 
to make it better. 

ROLLS ROyCE PHanTOM SERIES II
Ces voitures magnifiques sont éternelles 
dans l’attrait qu’elles exercent, mais la 
technologie du monde moderne évolue 
rapidement et Rolls-Royce ne peut pas se 
permettre de ne pas évoluer. nous avons 
donc adopté le célèbre dicton de notre 
père fondateur Sir Henry Royce qui, il 
y a un siècle, a encouragé ses équipes 
à adopter les meilleures techniques 
existantes pour les améliorer.

Прекрасные машины не подвластны 
времени своим очарованием, но 
современные технологии не стоят на 
месте. Компания Rolls-Royce стремиться 
идти в ногу со временем. Поэтому мы 
охватили тот знаменитый максимум 
нашего сооснованеля сэра Генри Ройса 
, который вдохновил нас столетие назад 
взять самое лучшее из существующего и 
усовершенствовать его.

173 ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS MOnaCO



Today Rolls-Royce proudly presents Phantom Series II a family of ultra-
luxurious cars that have been thoughtfully updated with the introduction 
of cutting-edge technologies, enhancements to an already peerless 
drivetrain and improvements in connectivity that reflect the new world 
in which we live. As a consequence, I am confident that Rolls-Royce will 
continue to present, with pride, the very best motor cars in the world for 
many years to come. 

- Torsten Müller-Ötvös, Rolls-Royce Motor Cars CEO

Aujourd’hui, Rolls-Royce est fière de présenter Phantom Series II, une 
famille de voitures de très grand luxe qui ont été entièrement revues  avec 
l’introduction de techniques dernier cri, des améliorations sur le système 
de transmission déjà remarquable et des améliorations au niveau de la 
connectivité qui reflètent le monde dans lequel on vit. Je suis en conséquence 
convaincu que Rolls-Royce va continuer à présenter, avec fierté, les meilleurs 
voitures au monde au cours des nombreuses années à venir.

Torsten Müller-Otvös, Directeur Général de Rolls-Royce Motor Cars

Сегодня компания Rolls-Royce с гордостью представляет Phantom 
Series II: семейство обновленных автомобилей класса ультралюкс, в 
которых используются самые инновационные технологии и передовые 
достижения автомобильной отрасли. Мы усовершенствовали и прежде 
непревзойденную по своим характеристикам ходовую часть. Улучшили 
возможности связи, которые особенно важны в современном мире. 
Таким образом, я убежден, что Rolls-Royce сможет гордиться званием 
производителя лучших в мире автомобилей еще очень долгие годы.

- Торстен Мюллер-Отвос  генеральный директор компании,
  Rolls-Royce Motor Cars

175 ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS MOnaCO



Whether it�’s business or pleasure, Victor will find you the best prices for private jet 

charter. Compare quotes from more than 110 certified operators and choose from over 700 

aircraft.  We offer you the most competitive booking fee, exceptional service and a commitment 

to total transparency with no hidden charges. It�’s where the smart money is moving.

Victor is approved by the Civil Aviation Authority for ATOL Licence 10378

www.flyvictor.com 

 +44 20 7384 8550  -  +49 69 66 55 41 25  -  +7 499 255 1793
London Frankfurt Moscow

re-inventing
private jet travel
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Simplicity of design and the very fi nest materials 
contribute to the timeless architecture of any Phantom, 
where touch points are exclusively wood, chrome 
and leather and where feet can easily be lost in deep, 
lambswool rugs.

arguably the best place to experience Phantom’s 
luxury is from the rear seat of Phantom Saloon where 
passengers - elevated by 18 mm - are presented with an 
inspirational view down the long sweep of the bonnet 
and onto the Spirit of Ecstasy. a reduction in the number 
of seat fl utes in front and rear, from fi ve to three, gives 
a more modern complement to the car’s sumptuous 
natural grain leather and fl utes are also added to 
Drophead Coupé and Coupé seats for Phantom Series II.

La simplicité de conception et les matériaux de la meilleure 
qualité possible contribuent à l’architecture intemporelle de de 
la voiture Phantom, ou les points de contact sont exclusivement 
en bois, chrome et cuir et où vos pieds se perdront facilement 
dans les tapis profonds de laine de mouton.

Sans aucun doute, le meilleur endroit pour apprécier au 
mieux le luxe de la voiture Phantom est le siège arrière 
de la Phantom Saloon où les passagers – surélevés de 18 
mm – peuvent profi ter de la vue plongeante sur la forme 
allongée du capot et sur « l’Esprit de l’Extase » ; sources 
d’inspirations constantes. La réduction du nombre de 
coussins des sièges à l’avant et à l’arrière, de cinq à trois, 
apportent un complément plus moderne au grain de 
cuir naturel somptueux de la voiture et des coussins sont 
également ajoutés à la Drophead Coupé et aux sièges 
Coupé pour la Phantom Series II. 

Строгость линий и использование лучших материалов 
— вот что создает классический образ любого 
автомобиля серии Phantom. В отделке поверхностей, 
к которым прикасаются водитель и пассажиры, 
используются исключительно дерево, хром и кожа, а 
коврики изготовлены из густой овечьей шерсти.

Пожалуй, роскошью автомобиля этой серии 
лучше всего наслаждаться, сидя на заднем сиденье 
Phantom Saloon: возвышаясь на 18 мм, оно позволяет 
пассажирам любоваться изящными очертаниями 
удлиненного капота и статуэткой Spirit of Ecstasy. В 
обшивке передних и задних кресел стало не пять, а 
три бороздки, благодаря чему роскошная обивка из 
натуральной кожи смотрится более современно, а в 
креслах Phantom Drophead Coupé Series II и Phantom 
Coupé Series II появились новые бороздки.

////

////
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Hamptons Central London
Sales. +44 (0)20 7265 6595    clientservices@hamptons-int.com

Beyond your expectations
www.hamptons.co.uk

The Lancasters, Hyde Park, W2   £5,350,000   Leasehold                
A stunning south facing three bedroom penthouse apartment within 
this exclusive gated development. EPC: E
Hamptons Hyde Park and Bayswater

Mayfair, W1   £4,450,000   Leasehold
A luxurious residence designed and finished to the highest standard.
Hamptons Mayfair

Knightsbridge, SW7   £7,100,000   Freehold                
A spacious and light four bedroom first floor lateral apartment. EPC: C
Hamptons Knightsbridge

Notting Hill, W2   £1,650,000 to £3,295,000   Leasehold
A collection of nine striking two, three and four bedroom apartments.
Hamptons Notting Hill

Hamptons Country House
Sales. 01483 789674    countryhouse@hamptons-int.com

Nr Guildford, Surrey   Price on Application
An historic family house dating back to 1896, designed and built by Sir Edwin Lutyens. The beautiful and well appointed accommodation comprises four main
reception rooms, orangery, eight bedrooms and eight bathrooms. Further accommodation to include a staff flat, staff cottage and guest cottage. Landscaped 
gardens and grounds, with private fishing lakes, swimming pool and garaging. All set within approximately 52 acres (21 hectares).

With more than 140 years of experience and supported by 
85 local, national and international branches, Hamptons 
International is a leading property agent specialising in 

luxury homes in London and the South of the UK.

Belgravia, SW1X   Asking Price £4,650,000   Leasehold
A bright two bedroom apartment that has been beautifully refurbished  
to a high standard. EPC: E
Hamptons Sloane Square

Kensington, W8   £7,500,000   Freehold
A newly developed six bedroom Kensington townhouse with full  
concierge service. EPC: D
Hamptons Kensington



ROLLS-ROyCE MOTOR CaRS UnVEILS 
GHOST SERIES II TO THE WORLD aT 

2014 GEnEVa MOTOR SHOW



at the 2014 Geneva Salon, Rolls-Royce Motor Cars unveiled Ghost Series II to the world. Ghost Series II 
delivers the latest industry-leading technology from Rolls-Royce clad in a subtle re-design. It exudes the timeless 
yet cool, modern luxury that the car’s customers – the Captains of Industry, entrepreneurs and successful 
business men and women who are the wealth and job creators in our economies – demand.

nO ORDInaRy POWER

На Женевском автосалоне — 2014 компания Rolls-Royce Motor Cars представила миру Ghost Series II. 
Модель демонстрирует элегантные изменения в дизайне кузова и новейшие технические достижения.  
Ghost Series II успешно сочетает фирменную роскошь Rolls-Royce, современность и динамичность, столь 
полюбившуюся поклонникам бренда — амбициозным предпринимателям и успешным бизнесменам, 
которые вносят огромный вклад в экономику. 

Lors du salon automobile de Genève de 2014, Rolls-Royce Motor Cars a dévoilé au monde la Ghost Serie II. 
C’est le tout dernier cri de la Rolls-Royce et de sa technologie leader dans l’industrie, habillée d’un nouveau 
design subtil. Elle est empreinte d’un luxe moderne, intemporel mais décontracté, que les clients de la voiture – 
les capitaines d’industrie, les entrepreneurs et les hommes et femmes  ayant réussis dans le monde des affaires, 
ceux qui créent les emplois et apportent de la la richesse à notre économie – exigent.
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VENTES  •  LOCATIONS  •  GEST IONS

REAL ESTATE
AGENCES IMMOBILIÈRES

PORT DE CAP D’AIL
MONACO

04 93 78 19 19
377 97 97 87 87

www.af imf rance.com

VENTES   •   LOCATIONS   •   GESTIONS

AFIM Advert.indd   1 20/03/2014   12:11

Navis Yacht Charter
ISO 9001:2008
certified company

Navis Yacht Charter (NYC), founded in 1998, covers the most popular yachting 

destinations in the Mediterranean sea and are constantly expanding worldwide.

Navis Yacht Charter

NYC SERVICES:

 ǡ Yacht Charters

 ǡ Yacht Management

 ǡ Yacht Sales

Phone:  +385 21 571 203      |     info@navis-yacht-charter.com     |      www.navis-yacht-charter.com

Ultimate Design & Professional Crew

We fully appreciate that chartering 

a yacht, whether that be a luxury 

megayacht or smaller sailing boat, 

is a daunting task, for which we will 

be there every step of the way. The 

NYC team will make sure that you 

embark on your yacht charter of a 

life time, or for that all-important 

corporate event, on the boat best 

suited to all your needs.

NYC offers a unique service 

organising tailor made yacht charters 

across the Mediterranean, from 

Croatia to the Greek isles, along the 

French Riviera, the Balearic Islands 

and the Turkish Riviera. We also 

offer bespoke luxury yacht charters 

in the Caribbean and Bahamas, and 

have recently extended our services 

to Antarctica.

nyc_mcm_adv_A4(2).indd   1 4.4.2014.   15:34:42
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195The launch of Ghost Series II consolidates Ghost’s position as the 
most popular car in the €200,000+ class, and as a cornerstone of 
Rolls-Royce’s continuing success.

On unveiling Ghost Series II to a packed hall in Geneva’s Palexpo, 
Chief Executive Officer of Rolls-Royce Motor Cars, Torsten Müller-
Ötvös said,

“The Rolls-Royce Ghost Series II is the ultimate entrepreneur’s 
business tool. Following the worldwide success of its predecessor, 
I am confident that this re-designed and updated Rolls-Royce will 
continue to attract increasing numbers of new customers to the 
marque, in particular business entrepreneurs seeking an oasis of calm 
in a frenetic business world.”

Ghost Series II укрепляет позицию Ghost как самого популярного 
автомобиля в категории дороже 200 000 евро и подчеркивает 
ключевую роль этой модели в успехе Rolls-Royce.

На собравшей полный зал пресс-конференции в Palexpo, 
посвященной Ghost Series II, Торстен Мюллер Отвос (Torsten 
Muller-Otvos), генеральный директор Rolls-Royce Motor Cars, 
заявил: «Rolls-Royce Ghost Series II — это незаменимый бизнес-
партнер успешного предпринимателя. Я абсолютно уверен, 
что новинка продолжит успешные традиции, заложенные 
ее предшественником, и прославит имя Rolls-Royce среди 
покупателей нового поколения, в особенности представителей 
деловых кругов, ищущих островок спокойствия в безумном 
мире бизнеса».

Le lancement de la Ghost Series II consolide la position de Ghost 
et la désigne comme la voiture la plus populaire dans la catégorie 
200,000 + Euros, elle représente la pierre angulaire du succès sans 
interruption de Rolls-Royce.

Lorsque la Ghost Series II a été dévoilée devant une salle comble 
à Genève Palexpo, le directeur général de Rolls-Royce Motor Cars, 
Torsten Müller-Otvös a déclaré,

“La Rolls-Royce Series II est l’outil de travail ultime de l’entrepreneur. 
Après le succès mondial de la série précédente, je suis sûr que cette 
Rolls-Royce modernisée et reconceptualisée continuera d’attirer 
un nombre croissant de nouveaux clients vers notre marque, en 
particulier les entrepreneurs qui recherchent un oasis de calme dans 
un monde d’affaire tumultueux”



29.10.2013

135100139_Cabestan_annonce_131022

CABESTAN is an independent Swiss watch manufacture 
nestled in the heart of the Jura Mountains, in the cradle of 
luxury watchmaking, the Vallée de Joux.

For ten years now, CABESTAN develops incredible models 
of unique and ultra luxurious timepieces, based on their 
famous vertical oriented movement, real signature of the 
Vertical Emotion collection. 

This collection is composed of three emblematic models of 
the trend mark: 

- the iconic Winch Tourbillon Vertical (2008), 
- the Trapezium (2010), 
- and the new timepiece, Terra Luna (2013), real window on the sky. 

Cabestan DNA finds its definition in the universal history of 
watchmaking, one of passion, orchestrated by passionate 
craftsmen who take their inspiration from high-tech mechanics, 
and the use of knowledge ancestral-how associated with 
noble materials.

The creations of Cabestan are signed by Eric Coudray, 
renowned Master Watchmaker, famous inventor of the 
GyroTourbillon. 

All parts of our timepieces are designed, machined, 
assembled and decorated by hand by our master watchmaker 
and his team.

Finished mechanisms and cases are also executed 
meticulously by hand to magnify every piece. The extreme 
precision of our movement is provided by the system of 
fuse and chain, allowing the force of the mainspring to be 
distributed consistently.

Each model from our collection is available in limited edition.
The driver of the inspiration comes from different models 
over identification with natural elements. Cabestan defies 
the elements to become master of space and time: the 
oceans, the mountains, the sky, … no limit seems to resist…

MANUFACTURE DE HAUTE HORLOGERIE SUISSE
WWW.CABESTAN.CH

Lionel Betoux
CEO and OwnerCEO and OwnerCEO and Owner

Terra Luna
3D Moon Phase

Launched in November 2013

Winch Tourbillon 
Vertical

Iconic model of Cabestan
Launched in 2008

Trapezium
Charismatic model of 

Cabestan
Launched in 2010

cabestan Editorial.indd   1 14/04/2014   11:09

31, Boulevard des Moulins - Monaco
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The Ultimate in Security
Doors Windows & Panic Rooms

Protect Your Family
Secure Your Business

+44 (0)20 3651 7277 Quote: Monaco

www.shieldeu.co.uk info@shieldeu.co.uk

Security Doors and Windows Ltd

SHIELD EU online Spring / Summer Brochure

SHIELD EU SHIELD

EU

SHIELD EU provide the ultimate in family and 
corporate protection.

We supply and fit security doors, windows and 
panic rooms and ancillary security equipment.

предоставленее в конечном счете в семье и 
корпоративной защиты.
 

мы производем и установим двери, окна и 
паники комнаты, и Оборудование для 
обеспечения безопасности.

Commercial Security Doors

Residential Security Doors

Security Sash Windows Panic / Safe Rooms

Armoured Security

FLEXI GARDEN –  Working with a team of expert landscape 
artists, gardeners and masons, we create dream terraces and 
gardens in the most breathtaking settings in Monaco and the 
French Riviera. We provide a complete end-to-end service of the 
highest quality, bringing a fresh and vibrant perspective to all 
your projects: Lawns, irrigation systems, pool renovations, wall 
repairs, garden upkeep.  

Contact us now for a free quote.

Email: info@flexigarden.eu          Tel:  +33 (0)6 88 95 27 21          www.flexigarden.eu 
World Trade Center 1, Entrée 1, Bât E, Bureau 285  1300, route des Crêtes 06560 Valbonne Sophia Antipolis

Creating and maintaining your very own 
dream garden to the highest standard

• Landscaping/design
• Lighting Systems
• automatic sprinklers
• maintenance
- Pool Renovations

- Calades
• decking/ terracing
• pool heating systems
• project management
• stone walls

Flexi Garden.indd   1 02/04/2014   12:32
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CCXO
Studio Celiberti

VISIONARY DESIGN

REDEFINING CREATIVITY

For breathtaking workmanship that brings your vision to life, 
contact Claudio Celiberti Studios – creator of bespoke exteriors and interiors

VISIONARY DESIGN

DESIGN THAT STANDS THE TEST OF TIME

Claudio Celiberti’s exteriors and interiors push boundaries, 
uniting imagination and practicality to create bespoke, luxurious 
designs that are functional and flawlessly elegant. Striving for 
perfection by consistently challenging and improving his work, 
the master craftsman can add value at any stage of a project to 

bring dreams to life.

CCXO
Studio Celiberti

 
                         

Tel +44 (0)20 84870101           www.claudioceliberti.co.uk           info@claudioceliberti.co.uk       claudio@celiberti-design.co.uk Tel +44 (0)20 84870101           www.claudioceliberti.co.uk           info@claudioceliberti.co.uk       claudio@celiberti-design.co.uk

Celiberti DPS.indd   All Pages 24/04/2014   11:00



SSMARINOV - YLC
Principality of Monaco

SSMARINOV – YLC offers clients privileged access 
to a wide array of yachts and yachting-related services. 

Based in PRINCIPAUTE de MONACO a boutique brokerage 
company for luxury Yachts and associated lifestyle 
services. PERSONAL service and CONFIDENTIALITY is 
one of the most important values for our company. We 
do communicate in more then 6 languages.

The Company is an independent, giving clients complete 
freedom to enjoy the finest yachting experience as a 
charter guests or owners. Clients are further rewarded 
with a personal service and access to a carefully selected 
Luxury Yachts, Private Jet, Villas, Hotels and world’s 
finest clubs and events. Access to a exclusive portfolio of 
the world’s finest super yachts for charter or sale.

• Brokerage 
• Yacht Charter 
• New Build Project 
• Yacht Management 
• Crew Management 
• Crew Placement (online registration)
• Access to prestigious clubs, premium private residences
• All the advantages of super yacht ownership without
any of the management, crew or logistical burdens.  
• Shore support 
- Port Agent
- Fuel Services 
- Tailor-made itineraries through the most desirable cruising places 

Le Panorama - AB | 57, Rue Grimaldi | 98000 MONACO 
E: info@ssmarinov.com - sylvester@ssmarinov.com
T: +377 97 700 220        M: +33 685 99 80 77

www.ssmarinov.com Yachting – Private Jet – Prestige Cars – Luxury Villas – Exclusive Clubs

SS Marinov HP.indd   1 11/04/2014   10:45

9A Windsor End, Beaconsfield, Buckinghamshire HP9 2JJ England
t: 00 44 (0)1494 680488  e: info@delamerie.com

www.delamerie.com

Royale                                                                      

Deep Burgundy in hand raised gold

  by



Collection Red is an art gallery that deals exclusively in Russian art. From its online platform 
and regular pop-up exhibitions in London and Moscow, Collection Red offers a broad 
portfolio of artistic styles for sale. Collection Red's artistic members are all professionally 
qualified having been educated in some of the very best institutions in Russia. Private 
viewings of the artwork are strictly upon request.

www.collectionred.co.uk      info@collectionred.co.uk     +44 (0)7979 295292    Twitter: @collection_red

Jurij Grigorovic -  Yachts and Sun, 2011,oil, canvas, 20 x 40, Framed.

Collection red HP.indd   1 28/11/2013   12:48

www.sabrinamontecarlo.com        contact@sabrinamontecarlo.com
MENTON:    28,   Aveue   Carnot     T: +33 (0)4 93 35 35 82
ST-JEAN-CAP-FERRAT: Port de Plaisance  T: +33 (0)4 93 55 53 81
MONTE-CARLO arts de la table: 38, Bd des Moulins T: +377 97 70 44 97
MONACO:  4, Place des Bougainvilliers  T: +377 97 97 57 60

monte-carlo

®

Excellence in Outdoor and Indoor decoration

ESPEN ØINO INTERNATIONAL 

YACHT DESIGN MONACO

Tel +377 97 97 22 90 - www.espenoeino.com - yachts@espenoeino.com
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Le Castellara, 9 av. President JF Kennedy Monte Carlo MC 98000  MONACO



RRMCM - Pre-owned pub - RRMCM Magazine vecto.indd   1 03/04/14   17:18

Rolls-Royce Motor Cars Monaco

7, avenue Princesse Grace

98000 Monte Carlo

Telephone: +377 97 97 97 30

Fax: +377 97 70 41 81

Contact

opening hours

Monday - Friday: 9am-12.30pm/2pm-7pm

Saturday: 10am-12.30pm/2pm-5pm

Sunday: Closed




